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Belt Clip 3

Bluetooth & WLAN

Printer Cleaning

Interface Cable

To download more information,

Please visit BIXOLON website.

Parts Name

Hole for Mounting Belt Clip

Media Cover

Cover Open
Button

Power Port

Cable Port ,_

Feed Button

Interface Cap

Battery Installation

Battery Charging

Media Installation 2

Media Installation 1

Media Installation 4

Media Installation 3




WARNING & CAUTION

Is described as death, physical injuries, serious
financial losses, and damage to data etc. that
can be caused to the user.

Do not connect multiple products to a single or
faulty power outlet. Only use grounded power
outlets that meet the industry standard.
Noncombliance mav cause electric shock or fire.

Only use authentic products from BIXOLON.

The company will not provide post-sale support for
damaged or other quality issues that any fake (or
refurbished) products may incur.

Do not excessively bend or strain the power cord.
Securely push the power cord all the way into the
power outlet lest it remain loose. Make sure to hold
the cord tight when separating it from the power
outlet. Do not remove the power cord while the
product is in use.

Noncompliance may cause electric shock or fire.

VAN

Keep small accessories or other
packaging materials away from young
children. Beware: choking hazard.
Mishandling the product may incur
injuries which may require seeking
urgent medical attention.

Keep excessive liquids away from the power cord
and outlet. If matter is smeared onto the power
cords, wipe with a dry cloth. Noncompliance may
cause electric shock or fire.

Do not allow the product to be damaged by heavy
objects.
Noncompliance may cause electric shock or fire.

VAN

If the product emits a strange sound, burning smell, or
smoke, turn off the power immediately and unplug the
power cord. If the product is dropped or its exterior is
damaged, turn off the power immediately and unplug
the power cord. Do not subject the product to shock.
This could cause damage to the product or a fire.

~N
Install the product in a well-ventilated area by

keeping it a certain distance from the wall. Installing
the product in certain environments which are prone
to excessive dust, moisture and temperature
fluxuations or putting the product under extreme
use may cause damage to the printer.

An increase in internal temperature may start a fire.
Be sure to contact the place of purchase if you are

unsure of product placement. )

Install the product in a fixed location to prevent it from
tipping over. When moving the product, turn off the
power and disconnect all connected cables, including
the power cord.

As it may damage the product. )

Never independently disassemble, repair, or modify
the product as the warranty will become invalid.
When repair is necessary, contact the original place
of purchase.

J
~N
Do not let any foreign substances
enter the product. Do not place heavy objects,
liquids, or metals on the product. This could cause
damage to the product or a fire. )
N

If there is a problem with the product, please
contact the original place of purchase or through
BIXOLON website's product repair page
(www.bixolon.com).

f BATTERY WARNING & CAUTION

It's to use the battery properly and prevent
danger or physical damage, so please keep it.

Do not subject the battery to strong impact
or throw it. Do not disassemble or modify
the battery. Do not allow battery leakage to
come into contact with your eyes or skin.
Keep the battery out of the reach of
children, and make sure that children do not
swallow it.

Otherwise, this can cause the deterioration of battery performance
and lifespan, overheating, rupture, or ignition. If it comes in contact
with skin or is swallowed, consult a doctor immediately.

J

XA If the battery is not to be used for a long
time, disconnect it from the device being
used and keep itin a dry place. Even if it is
not used for a long time, charge it at least
once every 6 months while in storage.

Do not place the battery in places exposed to high temperatures
(direct sunlight, inside a car, etc.) or where static electricity is
generated (near home appliances, etc.), or near heat generating
devices (heating device, etc.). Do not subject the battery to fire or
pressure (pressure cooker, etc.) or put it in a microwave. Make sure
that the product does not come in contact with metals (coins,
necklaces, etc.) or liquids (water, salt water, etc.).

Stop using the battery if it develops an odor or any other
abnormalities such as heat, discoloration, deformation, or leakage
while using, storing, or charging the battery.

\ g [¢} qing ry )
(

+ Do not confuse the (+) and (-) terminals of
the battery. Do not let metal contact the (+)
and (-) terminals of the battery. If the (+) and
(-) terminals of the battery are smeared with
extraneous matter, wipe them clean with a
piece of dry cloth.

+ -
sassese

Otherwise, this can cause deterioration of battery performance and
lifespan, overheating, rupture, or ignition.

J

The battery should only be charged using
the adapter or charger provided by Bixolon,
and if charging fails after the specified
charging time (6 hours), stop charging. Do
not charge the product longer than the
charging time specified in this manual.

Otherwise, it can cause deterioration of battery performance and
lifespan, overheating, rupture, or ignition.

J

Store and use the battery within the proper
operating temperature range.

- Charging: 0 - 40°C (32 - 104°F)

-Inuse: -15-50°C (5 - 122°F)

- Long-term storage (more than 30 days): 15
-40°C (5- 104°F)

Otherwise, it can cause deterioration of battery performance and
lifespan, overheating, rupture, or ignition.

- J

\ Be sure to turn off the power of the device
\ the battery serves after use. When disposing
of the battery, completely discharge the
battery and insulate the terminals with tape,
etc.

Dispose of it in a designated place according to the relevant laws and
regulations of the country.

J
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BIXOLON

bbnrapcku

Mob6buneH npuHTep SPP-C200

MMeHa Ha vactuTte

ByTOH 3a oTBapsiHe Ha kanaka
Hole for Mounting Belt Clip
MokpuTtne 3a means

Mopr 3a saxpatsane Kanauka Hanoprasa
ByTOH 3a NoZaBaHe Ha XapTVsl P p uHTEpGeliceH Kaben

MoHTax Ha 6aTepusTta

LLinnka 3a konaH 1 , LLinnka 3a konaH 2

Ha BIXOLON.

3a pa nsternvre rnoseve
nHdbopmMaums, noceteTe yebcaita




MNPEAYNPEXAEHWUE N BHUMAHWE

0O603Ha4aBa pucK OT CMBPT, PU3nYeckn
HapaHsIBaHWsl, CepUO3HN PUHAHCOBM 3arybu,
yBpexAaHe Ha AaHHW 1 T.H., KOUTO Morart Aa
6bAaT NPUUYNHEHW Ha NoTpebuTens.

N
He cBbp3BaiiTe HAKOIKO NPOAYKTa KbM eAuH-

€AVHCTBEH UV NOBPEAEH eNeKTPUYECKI KOHTAKT.
M3non3BaiTe caMo 3a3eMeHN enekTpUYeckn KOHTaKTK,
KOWTO OTrOBapsT Ha CTaHAapTuTe. HecnassaHeTo Ha
TOBa NpeAynpexzeHne MoXe Aa AoBeje A0 TOKOB yAap

nannoxap.
J
N

(\/ 113non3BaiiTe caMo OpUrvHaNHM NPOAYKTW Ha

S g’\\ BIXOLON. KoMnaHwWsiTa He ocurypsisa rapaHLMoOHeH
\‘, B PEMOHT Ha NOBpeAV WK Apyrv AiedpekTu, KOUTO Morat
@ Bb3HWKHAT npy yrnotpe6a Ha danwmsn (Mnm
Bb3CTaHOBEHM) NMPOAYKTY.

J
~

He orbBaiiTe 1 He onbBaiiTe NPEKOMEPHO
3axpaHBalyms kaben. HatucHeTe 3axpaHBalyms Kaben
[OKpali B KOHTaKTa, 3a Aa He OCTaHe pasxnabeH.
XBaluaiite CTabWHO LLerncena, KoraTo ro n3saxaare ot
KOHTaKTa. He n3ktouBaiiTe 3axpaHBallys ka6en,
[l0KaTo MPOAYKTLT paboTu. HecnasBaHeTo Ha ToBa
npeaynpexaeHue Moxe Aa AoBeje A0 TOKOB YAap unu
noxap.

JpBbXKTeE ManK1Te aKcecoapy Vv Apyru
OMNaKoBbYHW MaTeprany Aaney oT Mankiu
Aeuia. BH1MaHwMe: onacHocT ot
3azywaBaHe. HenpaBuaHoTo 60paBeHe C
NpoJyKTa MOXE /i3 AAOBEAE 10
HapaHsBaHWS, KOUTO A3 HaJIoXaT criellHa
MEAVLIMHCKA MOMOLL,.

CbxpaHsiBaiiTe TEHHOCTUTE Janey OT 3axpaHBaLma
Kaben 1 KoHTakTa. AKO BbpXy 3axpaHBaluTe kabenu e
nonagHana BoAa, M3bbpLueTe A CbC Cyxa Kbpna.
HecnassaHeTo Ha TOBa NpeAynpexaeHne Moxe Aa
AoBe/ie 10 TOKOB yAap MW noxap.

He gonyckaiite npogyKTbT Aa 6b/e NoBpeAeH OT
TeXKW npeamMmeTun.

HecnassaHeTo Ha TOBa NPeAyNpPexXAEHNE MOXeE Aa
AoBeje /i0 TOKOB YAap WU noxap.

AKO NPOAYKTBLT 13/aBa CTPaHeH 3ByK, MUPU3Ma Ha
N3ropsno Unu AuM, HesabaBHO M3KOYeTe 3aXpaHBaHETO
1 13BajeTe Lerncena oT KOHTakTa. AKO M3MycHeTe
NpoAyKTa A BbHLLHaTa My YacT 6b/e noBpejeHa,
He3abaBHO M3K/IH0YeTe 3aXpaHBaHETO 1 U3BajeTe
Lierncena oT KOHTaKTa. He nognararite npogykTa Ha
CbTpeceHus. ToBa MOXe Aa AoBefie A0 NoBpeAa Ha
npoJyKTa unm fio noxap. )

MHCTaﬂMpaI‘;ITe NPOoAyKTa Ha MACTO C ,q06pa BeHTUNnauma
1 Ha N3BECTHO Pa3CTOsIHWE OT CTeHaTa.

MHCTaﬂI/IpaHeTO Ha NpuvHTepa B cpeaa, B KOATO Ma
BEPOSITHOCT OT NPEKOMEPHO 3anpallaBaHe, Bnara u
KosebaHVis B TeMnepaTypara, Wim nogiaraHeTo Ha
NpUHTEpa Ha NpekaneHo MHTEH3UBHA ynoTpe6a Moxe
4a foBege Ao noepesa. MoByYLLIaBaHETO Ha BbTPeLLUHaTa
Temnepatypa Moxe Aa Npeau3BuKa noxap. CBbpXeTe ce
C TbproBeLa, OT KOWTO CTe 3aKynun NpoayKTa, ako He
CTe CUTYpHU KaK Jia pasnonoxuTe NpoAayKTa. )

N\
MocTtaseTe Npo/yKTa Ha GUKCPaHO MACTO, 3a Aa

npesoTBpaTUTe NPeo6pbLLaHeTo My. Korato npemecrteare
NpO/yKTa, U3K/toUeTe 3aXxpaHBaHETO 1 M3K/IoYeTe BCUUKN
CBbp3aHWN kabenu, BKIKUNTENHO 1 3axpaHBaLLya kabes. B

NPOTUBEH CTy4aii NPOAYKTHT MOXe a 6b/e NOBPeAEH.

Hukora He pa3rnobsisalite, He peMOHTMpaiiTe 1 He
MoanduUmMparniTe NPoAyKTa CaMOCTOATEIHO, Thi KaTo
TOBa LLie aHy/Mpa rapaHuusTa. Mpy Heo6xo0AMMOCT OT
PEMOHT ce 06bpHeTe KbM ThproseLia, OT KOWTO cTe

3aKynuam npoaykra. )

~N
He gonyckalite B MpoayKTa 4a nonajar uYyxan

BeLLecTBa. He nocTaBsiiTe TEXKN NPEAMETH, TEYHOCTU
VNN MeTanu BbpxXy Npoaykta. ToBa MoXe fja AoBefe fio
noBpeaa Ha NPoAyKTa uam Ao noxap.

J

Ako Bb3HUKHe Npo6neM ¢ NPoAyKTa, ce CBbpXeTe C
TbproseLa, OT KOITO CTe ro 3aKynwuam uim ce
CBbPXeTe € HaC Ypes CTpaHNL,aTa 3a PEMOHT Ha
NpoAyKTU Ha ye6caiita Ha BIXOLON

(www.bixolon,com).

NPEAYNPEXAEHWUE N BHWMAHWNE
3A BATEPUATA

ToBa e He06X0AMMO, 3a Aa Ce 13Non3Ba
npaBuIHO 6aTepusTa 1 a ce NpejoTBPaTL
OMacHOCT U dpr3nyecka Nnospesa, Taka ye,
Monisi, naseTe s.

He noagnaraiite 6ateprsita Ha CUAHW yaapu n
He 5 xBbpAAliTe. He pasrnobsasaiTte n He
mMoanduumpaiiTe 6aTepusita. He gonyckaiite
n3TnyaHe OT 6aTepusTa Aa Bie3e B KOHTaKT C
ounTe UK KoxaTa Bu. CbxpaHsiBaiite
6aTepuATa Ha MSCTO, HEOCTBINHO 3a Aeua, U ce
yBepeTe, Ye Te He 5 NOrNbLLAT. B npoTnBeH
Cnyvai ToBa MOXe /ia joBejie A0 B/OLLIaBaHe Ha
XapaKTepUCTUKNTE N NPOAB/KUTENHOCTTa Ha
XVBOTa Ha baTepuaTa, NperpsisaHe,
pasKbCBaHe UK 3ananBaHe.

AKO Bnese B KOHTAKT C KoXaTa uam 6bae norbnHaTa, HesabaBHo ce
KOHCynTUpaiATe C nekap.

.

AKo 6aTepusiTa HAMa Aa ce U3MoN3Ba AbAro
BpeMme, N3K/toYeTe § 0T 13M0A3BaHOTO
YCTPOICTBO 1 51 CbXpaHsiBaiiTe Ha Cyx0 MSCTO.
[lopu Aa He ce n3nonsea Abro Bpeme,
3apexJarite 8 MOHe BeAHBX Ha BCEKMN 6
MeceLia, 0KaTO e Ha CbXpaHeHMe.

He nocraesiite 6aTepusta Ha MeCTa, U3/I0KEHN Ha BUCOKU TeMMepaTypu
(npsika cTbHYEBa CBETIMHA, B aBTOMOGUN U AP.) NU KbAETO Ce reHepupa
CTaTUYHO eNeKTPUYECTBO (B 6M30CT A0 JOMAKUHCKW YPeAU U 4p.), win B
611130CT 40 YCTPOCTBA, reHepupaLLy TornaMHa (oOTonanTenHn ypeam n
Ap.). He nocTaBsiiTe 6aTepusTa B OrbH, MUKPOBbJ/IHOBA MeYka Uin nog
BMCOKO HanisiraHe (TeHAXepa Moy HansaraHe u gp.).

YBeperte ce, Ye NPOAYKTHLT He BAU3a B KOHTAKT C MeTanmn (MOHeTU, repAaHn
1 ap.) unm TeuHocTm (Boaa, coneHa Boga u Ap.). MpeycraHosete
M3nosi3BaHeTo Ha 6aTepusiTa, ako ce NosiBv HeNpusTHa MMpU3Ma UAu
APYr1 aHOManmw, KaTo TOM/IMHA, NPOMSAHA Ha LiBeTa, AepopmaLms uim
M3TW4YaHe Mo BpeMe Ha M3MoJ/I3BaHeTo, CbXpPaHEHMETO UMW 3apeXAaHeTo
Ha 6aTepusTa. )

He 6bpkaiite knemute (+) v (-) Ha 6aTepusTa.
He gonyckaiite gonup Ha meTan o (+) u (-) Ha
6atepusta. Ako knemuTe (+) v (-) Ha 6aTepusTa
€a 3aMbPCEHM C YYXKAW YacTMLK, N3BbPLUETE M1
CbC Cyxa Kbpra.

B npoTneeH Cﬂy'-lal‘/’l TOBa MoXe Aa foBeje A0 B/lolLlaBaHe Ha
NPOU3BOAUTENNHOCTTA U NPOABLJKUTE/IHOCTTA Ha XXNBOTa Ha 6aTepv|;|Ta,
nperpsieaHe, pasKkbCcBaHe UK 3ana/jiBaHe.

J
\

BaTepusTa Tpsi6Ba Aa Ce 3apexza camo ¢
ajanTepa nau 3apsigHOTO YCTPOIACTBO,
npeAocTaBeHu oT Bixolon, 1 ako 3apexaaHeTo e
HeyCneLHO C/iej OnpeseneHoTo Bpeme 3a
3apexaHe (6 yaca), npekpaTeTe 3apexAaHeTo.
He 3apexaaliTe NpojyKTa no-Abaro oT BpeMeTo
3a 3apexjaHe, NOCOYEHO B TOBA PbKOBOACTBO.

B npoTuseH Cﬂy'-lal‘/‘l TOBa MoOXe Aa foBeje A0 B/IolLaBaHe Ha
NPOU3BOAUTENIHOCTTa U NPOABLJIKNTE/IHOCTTA Ha XXNBOTa Ha 6aTepv|;|Ta,
nperpsieaHe, pasKkbCBaHe UK 3ana/jiBaHe.

J
CbxpaHsBaliTe 1 U3non3BaiTe 6aTepusita B \
pamMKuMTe Ha NOAXOAALLMA TeMMepaTypeH
AManasoH.
- 3apexaaHe: 0 - 40°C (32 -104°F)
- Mpw n3nonssaHe: -15 - 50°C (5 -122°F)
- [LArOCPOUHO CbXpaHeHue

(noseue o1 30 gHK): 15 - 40°C (5 -104°F)

sEmasas

B npotuBeH cnyqai/'l TOBa MOXe Ja fjoBeje A0 B/ioLLlaBaHe Ha
NPOu3BOANTENHOCTTa U NMPOAB/DKUTENHOCTTA Ha XKMBOTA Ha 6aTepvaa,
nperpsieaHe, paskbCcBaHe WU 3anajiBaHe.

J

(-

He 3a6paBsiiiTe Aa N3KNOUMTE 3aXxpaHBaHETO
Ha yCTPOICTBOTO, 3@ KOETO Ce U3MoN3Ba
6aTepusTa, cneg ynotpeba. Korato nsxsbpnsite
6aTepusaTa, HaNb/IHO paspeseTe 6aTepuaTa
n3oNMpaiTe KNeMMTE C TUKCO U T.H.

MaxBbpneTe s Ha ONPeAENEHOTO 3a LeNTa MSCTO CbINacHO CbOTBETHUTE
3aKOHW W pa3nopeA6bm B CTpaHarta.

\_

J
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BIXOLON Hrvatski

Mobilni pisal SPP-C200

Spojnica 1

Naziv dijelova

Gumb za uklju€ivanje/iskljutivanje .
Rupa za montazni kop&u za remen

Prijugak
za kabel .
Priklju¢ak za napajanje

Poklopac
Gumb za umetanje sucelja

Gumb za otvaranje poklopca

Instaliranje baterije

Punjenje baterije

Instalacija medija 1 Instalacija medija 2

D)
1)
saaclamecia nsiaaciia meciia posjetite web mjesto BIXOLON.




UPOZORENJE I OPREZ

Opisuje se kao smrt, fizicke ozljede, ozbiljni
financijski gubici i oStec¢enje podataka itd. koji se
mogu prouzrociti korisniku.

Ne spajajte viSe proizvoda na jednu ili neispravnu
uti¢nicu. Koristite samo uzemljene uti¢nice koje
zadovoljavaju industrijski standard. Nesukladnost
moze uzrokovati strujni udar ili poZar.

Koristite samo autenti¢ne proizvode BIXOLON.
Tvrtka nece pruZati podr3ku nakon prodaje za
ostecene ili druge probleme s kvalitetom koje
mogu izazvati bilo koji laZni (ili obnovljeni)
proizvodi.

Nemojte pretjerano savijati ili zatezati kabel za
napajanje. Cvrsto gurnite kabel za napajanje do
kraja u uti¢nicu kako ne bi ostao labav. Pazite da
¢vrsto drZite kabel kada ga odvajate od uticnice.
Nemojte uklanjati kabel za napajanje dok je
proizvod u uporabi. Nesukladnost mozZe uzrokovati
strujni udar ili pozar.

Drzite male dodatke ili druge materijale
za pakiranje dalje od male djece. Oprez:
opasnost od gusenja. Pogresno
rukovanje proizvodom moZe dovesti do
ozljeda koje mogu zahtijevati hitnu
lijecnicku pomod.

J

Drzite prekomjerne tekucine podalje od kabela za
napajanje i uticnice. Ako je mrlja razmazana po
kabelima za napajanje, obriSite ih suhom krpom.
Nesukladnost moZe uzrokovati strujni udar ili
pozar.

Nemojte dopustiti da se proizvod o3teti teSkim
predmetima.

Nesukladnost moZe uzrokovati strujni udar ili
poZar.

Ako proizvod emitira neobican zvuk, miris paljevine ili
dim, odmah iskljucite napajanje i izvucite kabel za
napajanje. Ako proizvod padne ili mu se vanjski dio
osteti, odmah iskljucite napajanje i izvucite kabel za
napajanje. Ne izlazite proizvod udarcima. To bi moglo
uzrokovati oStecenje proizvoda ili pozar.

J

Instalirajte proizvod u dobro prozra¢enom prostoru
odrzavajuéi ga na odredenom mjestu udaljenosti od
zida. Ugradnja proizvoda u odredena okruzenja
koja su sklona prekomjernoj prasini, vlazi i
temperaturne fluktuacije ili stavljanje proizvoda u
ekstremnu uporabu mozZe oStetiti pisac. Poveéanje
unutarnje temperature moZe izazvati pozar.
Obavezno kontaktirajte mjesto kupnje ako niste
sigurni u plasman proizvoda.

J

Postavite proizvod na fiksno mjesto kako biste sprijecili
njegovo prevrtanje. Kada premjestate proizvod,
iskljucite napajanje i odspojite sve spojene kabele,
ukljuCujuci kabel za napajanje.

Naime, moZe ostetiti proizvod.

Nikada nemojte samostalno rastavljati, popravljati
ili modificirati proizvod jer ¢e jamstvo prestati
vrijediti. Ako je potreban popravak, obratite se
izvornom mjestu kupnje.

Ne dopustajte da strane tvari udu u
proizvod. Ne stavljajte teSke predmete,
tekucine ili metale na proizvod. To bi
moglo uzrokovati oStecenje proizvoda
ili pozar.

Ako postoji problem s proizvodom, obratite se
izvornom mjestu kupnje ili putem web mijesta za
popravak proizvoda BIXOLON (www.bixolon.com).

UPOZORENJE I OPREZ ZA BATERIJU
Potrebno je pravilno koristiti bateriju i sprijeciti

opasnost ili fizitka oStecenja, stoga zadrZite ovo
upozorenije.

Nemojte izlagati bateriju snaznom udaru niti
je bacati. Nemojte rastavljati ili vr3iti
preinake na bateriji. Ne dopustite da curenje
baterije dode u kontakt s vasim ocima il
koZom. Drzite bateriju izvan dohvata djece i
pobrinite da je djeca ne progutaju. U
suprotnom moZze dodi do pogorsanja
performansi i Zivotnog vijeka baterije,
pregrijavanja, pucanja ili zapaljenja.

Ako dode u kontakt s koZom ili se proguta, odmah se obratite
lije€niku.

L
-

J

X A Ako se baterija ne koristi dulje vrijeme,
odspojite je od uredaja koji se koristi i drZite
je na suhom mjestu. Cak i ako se ne koristi
dulje vrijeme, napunite je najmanje jednom
svakih 6 mjeseci dok je u skladistu.

Ne stavljajte bateriju na mjesta izloZena visokim temperaturama
(izravna sunceva svjetlost, u automobilu itd) ili gdje se stvara staticki
elektricitet (u blizini ku¢anskih aparata itd) ili u blizini uredaja koji
generiraju toplinu (uredaj za grijanje itd). Ne stavljajte bateriju u
vatru, mikrovalnu peénicu ili pod visoki tlak (lonac pod pritiskom itd).
Pazite da proizvod ne dode u kontakt s metalima (kovanicama,
ogrlicama itd) Ili teku¢inama (voda, slana voda itd). Prestanite koristiti
bateriju ako tijekom koristenja, skladistenja ili punjenja baterija razvija
miris ili bilo koje druge nepravilnosti poput topline, promjene boje,
deformacije ili curenja.

J

Nemojte se zbuniti oko (+) i (-) priklju¢aka
baterije. Ne dopustite da metal dode u
kontakt s (+) i

(-) prikljuécima baterije. Ako su (+) i (-)
prikljucci baterije zaprljani stranim tvarima,
obrisite ih komadom suhe krpe.

U suprotnom moZe do¢i do pogor3anja performansi i Zivotnog vijeka
\baterije, pregrijavanja, pucanja ili zapaljenja.

J

Bateriju treba puniti samo pomoc¢u adaptera
ili punjaca koji je osigurao Bixolon, a ako
punjenje ne uspije nakon navedenog
vremena punjenja (6 sati), zaustavite
punjenje. Nemojte puniti proizvod dulje od
vremena punjenja navedenog u ovom
priru¢niku.

U suprotnom moZe do¢i do pogor3anja performansi i Zivotnog vijeka
\baterije, pregrijavanja, pucanja ili zapaljenja.

J

- . )
Spremite i koristite bateriju unutar
odgovarajuceg raspona radne temperature.
- Punjenje: 0 - 40 °C (32 - 104 °F)
- Prilikom upotrebe: -15 - 50 °C (5 - 122 °F)
- Dugotrajno skladistenje (viSe od 30 dana):

15 - 40°C (5 - 104°F)

U suprotnom moZe do¢i do pogor3anja performansi i Zivotnog vijeka
\baterije, pregrijavanja, pucanja ili zapaljenja.

J

Obavezno iskljucite napajanje uredaja kojem
baterija sluZi nakon upotrebe. Prilikom
odlaganja baterije potpuno ispraznite
bateriju i trakom izolirajte prikljucke itd.

OdloZite na odredeno mjesto u skladu s relevantnim zakonima i
propisima doti¢ne zemlje.
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BIXOLON Cesky

Mobilni tiskarna SPP-C200

Nazev soucasti

Kryt papiru

Napajeciport  Krytka rozhrant

Tasto di avanzamento

PFipojeni akumulatoru

Zavadéni papiru 1 Zavadéni papiru 2

L)
-/ Pokud chcete stahnout vice
Zavadéni papiru 3 Zavadéni papiru 4 informaci, n;{VStIVFe webové stranky
spole¢nosti BIXOLON.




VAROVANI A UPOZORNENI UPOZORNENI A VAROVANI
A Popisuje se jako smrt, fyzické zranéni, vazné f WKAijf SE AKUMULATORU

financni ztraty a poSkozeni dat atd., které mohou v w1 i ;
Slouzi ke spravnému pouzivani akumulatoru a

byt zplsobeny uZivateli.
ytzpt y uzivatel prevenci nebezpeci nebo fyzického poskozeni.

s N ite si iei
Nepfipojujte vice produktl do jedné nebo vadné Uschovejte si jej.
zasuvky. PouZivejte pouze uzemnéné zasuvky, které
splfiuji normy daného odvétvi. NedodrZeni mize Nevystavujte akumulator silnym narazim
zpUsobit Graz elektrickym proudem nebo poZar. ani s nim nehazejte. Akumulator
\. J nerozebirejte ani neupravujte. Nedovolte,
7 N aby se kapalina z akumulatoru dostala do
PouZivejte pouze autentické produkty spole¢nosti kontaktu s oCima nebo pokoZkou. -
BIXOLON. Spolegnost neposkytuje podporu po Akumulator uchovavejte mimo dosah déti a
prodeji v pfipad& pokozeni nebo jinych probléma s dbejte na to, aby jej déti nespolkly.
kvalitou, které se mohou vyskytnout u padélanych
(nebo repasovanvch) wrobkd. L . . .
\ J V opa¢ném pripadé& muZe dojit ke zhorSeni vykonu a Zivotnosti
o .. . - e akumulétoru, jeho pFehFét, prasknuti nebo vznicenf. Pi styku s kG
1. Napajeci kabel pfili§ neohybejte ani nenamahejte. nebo poZiti okamZit& vyhledejte lékare.
L= Napajeci kabel bezpecné do zasuvky zasunite az na \_ J
/\\\:7/,/ doraz, aby nezistal volny. P¥i odpojovani kabelu od e ~N
Lo zasuvky kabe[ pevné drzte. Neodpojujte napajeci - Pokud akumulator nebudete del&i dobu
X kabel, pokud je produkt v provozu. NedodrZeni » 00 pouZivat, odpojte jej od pouivaného
miiZe zplsobit uraz elektrickym proudem nebo 8] (== zafizeni a uloZte jej na suchém misté. I kdy?
L pozar. ) | == se del3i dobu nepouziva, nabijejte jej béhem
skladovani alespon jednou za 6 mésica.
e N
Drobné pfisluSenstvi a obalové
materialy uchovavejte mimo dosah Akumulétor neumfstujte na mfsta vystavena vysokym teplotém (pfimé
malych déti. Hrozi nebezpeci udusent. slunenf svétlo, vnitfek automobilu apod.) nebo na mista, kde vznika
PrLrJesapr_gvlr(le man',plfl?(i' s produktem staticka elektfina (v blizkosti domacich spotFebitd apod.), ani do
mgzg ojit porar;glr(g;v ere muze blizkosti zaFizeni vytvaFejicich teplo (topné zafizeni apod.).
L VyZadovat pomoc lekare. ) Nevkladejte akumulator do ohné nebo mikrovinné trouby a
p X nevystavuijte jej vysokému tlaku (tlakc()vy hrnec apod.). Dbejte n‘;\ to,
: - N A aby vyrobek nepfisel do styku s kovy (mince, ndhrdelniky apod.) nebo
( {é = I:ll;léﬂlng ;;?fylfveggekumcj@g r?:ffah g.aeglf’yﬁck':g elech tekutinami (voda, slana voda apod.). Pokud se pfi pouZivani,
RN rseasealolodriebp S e silvablet due e skladovani nebo nabijeni akumulatoru objevi zapach nebo jiné
J ecistoty, otrete je sucny P, abnormality, jako je teplo, zmé&na barvy, deformace nebo vyteceni,
\L NedodrZeni muZe zpusobit Graz elektrickym Festafte akumulitor bouZivat
=== proudem nebo poZzar. P p " y,
\. J
p N .
h Nedovolte, aby do3lo k poskozeni produktu t&zkymi Neplette si poly (+) a (-) na akumulatoru.
A predméty. Nedovolte, aby kov propojil pdly (+) a (-) na
(@ ® 0 Nedodrzeni méZe zpUsobit Graz elektrickym akumulatoru. Pokud ?U,do,u,pqu,(+) a (')
= ~—  proudem nebo poZar. akumulatoru potfisnéné cizimi latkami,
\_ ) otfete je suchym hadrikem.
N
Pokud produkt vydava podivny zvuk, zapach spaleniny
nebo se z néj kour, okamZité vypnéte napajeni a odpojte
napajeci kabel. Pokud produkt upadne nebo dojde V opacném piipadé& mdZe dojit ke zhoreni vykonu a Zivotnosti
k poskozeni jeho vnéjsi ¢asti, okam?Zit& vypnéte napajeni akumulatoru, jeho prehfati, prasknuti nebo vznicent.
a odpojte napajeci kabel. Nevystavujte produkt naraztim. J
Mohlo by to zptisobit poskozeni produktu nebo pozar. ~N
\.
N Akumulator by se mél nabijet pouze
Produkt instalujte na dob¥e vétraném misté pomoci adaptéru nebo nabijecky dodané
v dostatecné vzdalenosti od stény. Instalace produktu spole¢nosti Bixolon. Pokud se nabijeni po
\Iiurcaltycvh p,rostresilﬁf;{ ktera J;OU ?ﬁlfhytlnat otnich stanovené dob& nabijeni (6 hodin) nezdaf,
nadmeérnému vyskytu prachu, vihkosti a teplotnic i - P .
vykyvl, nebo vystaveni produktu extrémnimu pr%s'tante nabuef. N‘enabljejt’e vyrobek déle,
pouZzivani mliZe zpUsobit poskozeni tiskarny. Zvyseni neZ je doba nabijeni uvedena v tomto
vnitfni teploty mdze zpUsobit poZar. Pokud si nejste navodu.
jisti umist&nim produktu, zeptejte se v misté jeho
L zakoupent. ) V opaéném pfipadé muze dojit ke zhorseni vykonu a Zivotnosti
\akumulétoru, jeho prehrati, prasknuti nebo vzniceni. )
N
Produkt instalujte na pevné misto, aby se neprevratil.
Pfi pFené§gn|’progﬂuktu vyppétevnapa'jgnl',a odpojte Ak It Kladuit siveite ofi
viechny pfipojené kabely vEetn& napajeciho kabelu. umulator skladujte a pouzivejte pri
Mohlo by dojit k poSkozeni produktu. spravném rozsahu provoznich teplot.
) - Nabijeni: 0-40 °C (32-104 °F)
~N -V provozu: -15-50 °C (5-122 °F)
Nikdy produkt sami nerozebirejte, neopravujte ani - Dlouhodobé skladovani (vice nez 30 dni):
neupravujte, protoze by tim zanikla zaruka. 15-40 °C (5-104 °F)
V pfipadé nutnosti opravy se obratte na misto, kde
iste jej zakoupili
iste el P J V opa¢ném piipadé muZze dojit ke zhorSenf vykonu a Zivotnosti
N\ akumulatoru, jeho prehfati, prasknuti nebo vzniceni.
Do produktu nesmi proniknout Zadné cizi latky. \_ J
Nepokladejte na produkt tézké predméty, tekutiny
ani kovy. Mohlo by to zpisobit poZkozeni produktu - . o
nebo poZar. Po pouZiti nezapomerite vypnout napajeni
) zafizeni, které akumulator napéji. PFi
N likvidaci akumulatoru jej zcela vybijte a
Pokud se vyskytne problém s produktem, obratte izolujte svorky paskou apod.
se na misto, kde jste jej zakoupili, nebo na strénku
pro opravu produktd na webovych strankach
spolecnosti BIXOLON (www.bixolon.com).
J Zlikvidujte jej na uréeném misté v souladu s pFisluSnymi zékony a
pFedpisy dané zemé.
\_ J
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BIXOLON Dansk
Mobil printer SPP-C200

Baelteklips 1

til &bning Hole for Mounting Belt Clip
af daekslet . y Batteri

Knap til fremfering Stremport

Batteriinstallation

Greaensefladehaette

Batteriopladning

D) T

L)

For yderligere information bedes du
Medieinstallation 3 Medieinstallation 4 bes@ge BIXOLONs hjemmeside.




ADVARSEL OG FORSIGTIGHED

Beskrives som dad, fysiske skader, alvorlige
skonomiske tab og beskadigelse af data m.m.,

der kan paferes brugeren.

Tilslut ikke flere produkter til en enkelt eller defekt
stikkontakt. Brug kun stikkontakter med
jordforbindelse, der opfylder industristandarden.
Manglende overholdelse kan forarsage elektrisk
stod eller brand.

Brug kun autentiske produkter fra BIXOLON.
Virksomheden yder ikke support efter salg ved
skade eller andre kvalitetsproblemer, som
eventuelle falske (eller renoverede) produkter kan
padrage sig.

Undga at bgje eller belaste stremkablet for meget.
Skub stremkablet helt ind i stikkontakten, sa det
ikke sidder lgst. Serg for at holde godt fast i kablet,
nar du tager det ud af stikkontakten. Fjern ikke
stremkablet, mens produktet er i brug. Manglende
overholdelse kan forarsage elektrisk sted eller
brand muokavi4.

Hold smat tilbeher eller andet
emballagemateriale vaek fra sma barn.
Pas pa: fare for kvaelning. Forkert
handtering af produktet kan medfare
skader, som kan kraeve akut laegehjzelp.

Hold starre maengder vaeske vaek fra stremkablet
og stikkontakten. Hvis der er smurt stof pa
stremkablerne, skal du terre dem af med en ter
klud. Manglende overholdelse kan forérsage
elektrisk sted eller brand.

Lad ikke produktet blive beskadiget af tunge
genstande. Manglende overholdelse kan forarsage
elektrisk sted eller brand.

Hvis produktet udsender en maerkelig lyd, en
braendende lugt eller rgg, skal du straks slukke for
stremmen og tage stremkablet ud. Hvis produktet
tabes eller beskadiges udvendigt, skal du straks slukke
for streammen og traekke stremkablet ud. Udsaet ikke
produktet for sted. Dette kan medfere skader pa

produktet eller brand. )

Installer produktet i et godt ventileret omrade ved at
holde det i en vis afstand fra vaeggen. Hvis produktet
installeres i visse miljger, der er udsat for meget stav,
fugt og

temperaturudsving, eller hvis produktet udsaettes for
ekstrem brug kan printeren blive beskadiget. En
stigning i den indre temperatur kan starte en brand.
Serg for at kontakte kebsstedet for, hvis du er i tvivi
om produktets placering

J
~
Installer produktet pa et fast sted for at forhindre, at
det veelter. Nar du flytter produktet, skal du slukke for
stremmen og frakoble alle tilsluttede kabler, inklusive
stremkablet. Da det kan beskadige produktet.
J/
N
Du ma aldrig selv adskille, reparere eller a&ndre
° ,7 produktet, da garantien da vil blive ugyldig. Hvis
GOty reparation er nedvendig, skal du kontakte det
© oprindeliae kebssted. )
N
AN Lad ikke fremmede substanser komme ind i
o{ 7 produktet. Anbring ikke tunge genstande, veesker
%e eller metaller pa produktet. Dette kan medfere
8 skader pa produktet eller brand.
J
~
Hvis der er et problem med produktet, bedes du
kontakte det oprindelige kabssted eller besage
BIXOLONSs hjemmeside pa
produktreparationssiden (www.bixolon.com).
J
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BATTERI ADVARSEL OG
FORHOLDSREGLER

Angiver, hvordan batteriet bruges korrekt og
hvordan farer eller fysisk skader forhindres. Skal
gemmes.

Batteriet ma ikke udsaettes for kraftige sted
eller kastes med. Batteriet ma ikke skilles ad
eller @endres. Pas p3, at batterileekage ikke
kommer i kontakt med hud eller gjne.
Opbevar batteriet utilgeengeligt for bern, sa
de ikke sluger det.

Ellers kan det fore til forringelse af batteriets ydeevne og levetid,
overophedning, brud eller antandelse. Kontakt straks en lzege, hvis

det kommer i kontakt med huden eller sluges.

J

N\

Hvis batteriet ikke skal bruges i laengere tid,
skal det kobles fra den enhed, der bruges,
0g opbevares pa et tort sted. Selv om
batteriet ikke bruges i lang tid, skal det
oplades mindst en gang hver 6. maned,
mens det opbevares.

Placer ikke batteriet pa steder, der udsaettes for hgje temperaturer
(direkte sollys, inde i en bil, osv.), eller hvor der dannes statisk
elektricitet (i neerheden af husholdningsapparater osv.), eller i
naerheden af varmeproducerende enheder (radiatorer, osv.). Pas p3,
at batteriet ikke kommer i ild, mikrobelgeovn eller szettes under hojt
tryk (trykkoger osv.). Serg for, at produktet ikke kommer i kontakt
med metaller (manter, halskaeder osv.) eller vaesker (vand, saltvand
osV.). Stop med at bruge batteriet, hvis det udvikler en lugt eller der
er tegn pa andre abnormiteter sdsom varme, misfarvning,
deformation eller lzekage under brug, opbevaring eller opladning af
batteriet.
-

J

~

+ Vaer altid meget opmaerksom pa batteriets
(+) og (-) poler. Serg for, at metal ikke
kommer i kontakt med (+) og

(-) polerne pa batteriet. Hvis batteriets (+) og
(-) poler er tilsmudset med
fremmedlegemer, skal de terres af med en
tor klud.

+ -
sasEese

Ellers kan det fgre til forringelse af batteriets ydeevne og levetid,
overophedning, skader eller anteendelse.

. J
e

Batteriet ma kun oplades med den adapter
eller oplader, der leveres af Bixolon, og hvis
opladningen mislykkes efter den angivne
opladningstid (6 timer), skal opladningen
stoppes. Oplad ikke produktet lengere end
den opladningstid, der er angivet i denne
vejledning.

Ellers kan det fore til forringelse af batteriets ydeevne og levetid,
overophedning, skader eller antendelse.

Opbevar og brug batteriet inden for det
korrekte driftstemperaturinterval.

- Opladning: 0 - 40 °C

-Ibrug: -15-50 °C

- Langtidsopbevaring (mere end 30 dage):
15-40°C

Ellers kan det fore til forringelse af batteriets ydeevne og levetid,
overophedning, skader eller antaendelse.

J

Serg for at slukke for stremmen til den
enhed, som batteriet bruges i, efter brug.
Nar batteriet kasseres, skal det aflades helt
og polerne isoleres med tape osv.

Bortskaf batteriet pa et dertil indrettet sted i henhold til landets
relevante love og regler.
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BIXOLON Nederlands

Mobiele printer SPP-C200

Naam onderdelen

Mediadeksel Knop om deksel Hole for Mounting Belt Clip

== teopenen Batterij
JA
7
\ W\
Kabelaan o B
sluiting Interfacedop
Toevoerknop Voedingsaansluiting

Batterij installeren
V4

Batterij opladen

Bezoek de BIXOLON-website
voor meer informatie.
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WAARSCHUWINGEN

Wordt beschreven als overlijden, lichamelijk letsel,
ernstige financiéle verliezen en schade aan
gegevens enz. die aan de gebruiker kunnen worden
toegebracht.

Sluit niet meerdere producten aan op één stopcontact
of op een defect stopcontact.

Gebruik alleen geaarde stopcontacten die voldoen aan
de industriestandaard. Als u zich niet aan de
voorschriften houdt, kan dit leiden tot elektrische
schokken of brand.

Wl %,

- A

A T

Gebruik alleen authentieke producten van BIXOLON.
Het bedrijf biedt geen ondersteuning na de verkoop
voor beschadigde of andere kwaliteitsproblemen die
kunnen optreden bij namaakproducten (of
gereviseerde) producten.

Buig of belast het netsnoer niet te veel. Zorg dat de
stekker correct in het stopcontact zit. Trek altijd aan de
stekker en niet aan het snoer als u de stekker uit het
stopcontact wilt halen. Verwijder het netsnoer niet
terwijl het product in gebruik is. Als u zich niet aan de
voorschriften houdt, kan dit leiden tot elektrische
schokken of brand.

Houd kleine accessoires of ander
verpakkingsmateriaal buiten het bereik van
jonge kinderen. Let op: verstikkingsgevaar.
Verkeerd gebruik van het product kan
leiden tot verwondingen waarvoor
dringend medische hulp nodig is.

J

\
Houd vloeistoffen uit de buurt van het netsnoer en het
stopcontact. Reinig het netsnoer met een droge doek.
Als u zich niet aan de voorschriften houdt, kan dit
leiden tot elektrische schokken of brand.

Zorg ervoor dat het product niet wordt beschadigd
door zware voorwerpen.

Als u zich niet aan de voorschriften houdt, kan dit
leiden tot elektrische schokken of brand.

Als het product een vreemd geluid, een brandgeur of rook
afgeeft, schakel dan onmiddellijk de stroom uit en trek de
stekker uit het stopcontact. Als het product valt of de
buitenkant beschadigd is, schakel dan onmiddellijk de
stroom uit en trek de stekker uit het stopcontact. Stel het
product niet bloot aan schokken. Dit kan schade aan het
product of brand veroorzaken.

Installeer het product in een goed geventileerde ruimte.
Houd altijd enige afstand tot de muur. Als u het product
installeert in bepaalde omgevingen die gevoelig zijn
voor overmatig stof, vocht en
temperatuurschommelingen of wanneer het product
extreem wordt gebruikt, kan de printer beschadigd
raken. Een verhoging van de binnentemperatuur kan
brand veroorzaken. Neem contact op met de plaats van
aankoop als u niet zeker bent van de plaatsing van het

product.
J

N
Installeer het product op een vaste locatie om te

voorkomen dat het omvalt. Schakel tijdens het verplaatsen
van het product de stroom uit en koppel alle aangesloten
kabels los, inclusief het netsnoer.

Kabels kunnen tijdens het transport of de verplaatsing
beschadigd raken.

J
Demonteer, repareer of wijzig het product nooit
zelfstandig, aangezien anders de garantie vervalt. Als
reparatie nodig is, neem dan contact op met de
oorspronkelijke plaats van aankoop. )

N

Zorg ervoor dat er geen vreemde stoffen

in het product terechtkomen. Plaats geen zware
voorwerpen, vloeistoffen of metalen op het product. Dit
kan schade aan het product of brand veroorzaken.

J/

N
Als er een probleem is met het product, neem dan
contact op met de oorspronkelijke plaats van aankoop
of via de productreparatiepagina van de BIXOLON-
website (www.bixolon.com).

J
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WAARSCHUWINGEN EN
RAADGEVINGEN INZAKE DE BATTERI]J

Inlichtingen om de batterij op de juiste manier te
gebruiken en gevaar en fysieke schade te
voorkomen, bewaar dit document dus alstublieft.

Stel de batterij niet bloot aan hevige schokken
en gooi er niet mee. Haal de batterij niet ut
elkaar en breng geen wijzigingen aan. Zorg
ervoor dat een lekkende batterij niet in contact
komt met ogen of huid. Houd de batterij buiten
het bereik van kinderen en zorg ervoor dat
kinderen ze niet inslikken.

Anders kunnen de prestaties en levensduur van de batterij verslechteren,
kan ze oververhit raken, scheuren of ontbranden. Raadpleeg onmiddellijk
een arts als de batterij in contact komt met de huid of wordt ingeslikt.

Als de batterij lange tijd niet wordt gebruikt,
koppel ze dan los van het apparaat dat u
gebruikt en bewaar ze op een droge plaats.
Zelfs als de batterij lange tijd niet wordt
gebruikt, moet u ze minstens één keer per 6
maanden opladen terwijl ze wordt bewaard.

Plaats de batterij niet op plaatsen die blootstaan aan hoge temperaturen
(direct zonlicht, in een auto enz.), waar statische elektriciteit wordt
opgewekt (in de buurt van huishoudelijke apparaten enz.), of in de buurt
van warmteproducerende apparaten (verwarming enz.). Plaats de batterij
niet in een vuur, magnetron of onder hoge druk (snelkookpan enz.). Zorg
ervoor dat de batterij niet in contact komt met metalen (munten, kettingen
enz.) of vloeistoffen (water, zout water enz.). Stop met het gebruik van de
batterij als ze een geur of andere afwijkingen ontwikkelt, zoals hitte,
verkleuring, vervorming of lekkage tijdens het gebruik, de opslag of het
opladen van de batterij.

J

Verwissel de (+) en (-) polen van de batterij niet.
Laat geen metaal in contact komen met de (+)
en

(-) polen van de batterij. Als de (+) en (-) polen
van de batterij besmeurd zijn met vreemde
stoffen, veeg ze dan schoon met een droge
doek.

Anders kan dit de prestaties en levensduur van de batterij verslechteren,
kan ze oververhit raken, scheuren of ontbranden.

. J
-

De batterij mag alleen worden opgeladen met
de adapter of oplader die door Bixolon is
geleverd, en als het opladen na de opgegeven
oplaadtijd (6 uur) mislukt, stop dan met
opladen. Laad de batterij niet langer op dan de
oplaadtijd vermeld in deze handleiding.

Anders kan dit de prestaties en levensduur van de batterij verslechteren,
kan ze oververhit raken, scheuren of ontbranden.

- J

Bewaar en gebruik de batterij binnen het juiste
bedrijfstemperatuurbereik.

- Opladen: 0 - 40°C (32 - 104°F)

- In gebruik: -15 - 50°C (5 - 122°F)

- Langdurige opslag (meer dan 30

dagen): 15 - 40°C (5 - 104°F)

Anders kunnen de prestaties en levensduur van de batterij verslechteren,
kan ze oververhit raken, scheuren of ontbranden.

- J

Zorg ervoor dat u het apparaat waarop de )
batterij is aangesloten, na gebruik uitschakelt.
Wanneer u de batterij weggooit, moet u haar
volledig ontladen en de polen met tape isoleren
enz.

Gooi de batterij weg op een daarvoor bestemde plaats in
overeenstemming met de relevante wet- en regelgeving van het land.
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Voéoklamber 1 Vooklamber 2

Varuosa nimi

Materjali kate

Kaane avamise nu
PP Auk véoklambri kinnitamiseks

ter Liidese kork
SHdtmisnupp Toiteport

Aku paigaldamine

Bluetooth ja WLAN
Aku laadimine o\

D)
1)
g . Lisateabe allalaadimiseks kiilastage
Materjali paigaldamine 3 Materiali paiaaldamine 4 BIXOLONi veebisaiti
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HOIATUS JA ETTEVAATUST

Seda kirjeldatakse kui surma, kehavigastusi,
tOsiseid rahalisi kaotusi, andmete kahjustamist
jne, mida kasutaja vdib pdhjustada.

Arge ihendage mitut toodet Uhe vdi vigase
pistikupesaga. Kasutage ainult
téostusstandarditele vastavaid maandatud
pistikupesasid. Mittevastavus vdib pdhjustada
elektril66gi voi tulekahju.

Kasutage ainult autentseid BIXOLONi tooteid.
EttevGte ei paku muulgijargset tuge kahjustatud
ega muude kvaliteediprobleemide korral, mis
voivad tekkida vdltsitud (vdi taastatud) toodetel.

Likake toitejuhe kindlalt I6puni pistikupessa, et see
lahti ei jaaks. Hoidke juhet kindlalt kinni, kui
eemaldate selle vooluvérgust. Arge eemaldage

3 toitejuhet toote kasutamise ajal. Mittevastavus v3ib
pohjustada elektrilodgi voi tulekahju.

H"jl Arge painutage ega pingutage toitejuhet liigselt.

Hoidke vaikesed tarvikud v&i muud
pakkematerjalid vaikelastest eemal.
Ettevaatust: ldmbumisoht. Toote vale
kasitsemine vGib pdhjustada vigastusi,
mis vdivad vajada kiiret arstiabi.

Hoidke liigsed vedelikud toitejuhtmest ja
pistikupesast eemal. Kui toitejuhtmetele on
maaritud ainet, puhkige seda kuiva lapiga.
Mittevastavus vib pdhjustada elektrilo6gi voi
tulekahju.

Arge laske rasketel esemetel toodet kahjustada.
Mittevastavus vdib pdhjustada elektril6ogi v6i
tulekahju.

Kui toode eraldab kummalist heli, pdlemisl&hna voi
suitsu, lllitage kohe toide valja ja eemaldage toitejuhe.
Kui toode kukub maha vai selle valispind on
kahjustatud, lilitage kohe toide valja ja eemaldage
toitejuhe. Arge laske tootel pdruda. See vdib
kahjustada toodet v6i pGhjustada tulekahju.

VAN

Paigaldage toode hasti ventileeritavasse kohta,
hoides seda kindlal kaugusel seinast.

Toote paigaldamine teatud keskkondadesse, mis on
altid liigsele tolmule, niiskusele ja
temperatuurikdikumistele, vi toote darmuslik
kasutamine véivad printerit kahjustada. Sisemise
temperatuuri tdus v8ib pdhjustada tulekahju. Vétke
kindlasti ostukohaga Ghendust,

kui te pole toote paigutuses kindel.

Paigaldage toode kindlasse kohta, et valtida selle
Umberminekut. Toote teisaldamisel lilitage toide valja
ja lahutage koik Ghendatud kaablid, sealhulgas
toitejuhe. Kuna see vib toodet kahjustada.

\

aVa
J

Arge kunagi vdtke toodet iseseisvalt lahti,
parandage ega muutke seda, kuna garantii kaotab
G071 kehtivuse.

0 Kui remont on vajalik, vétke tihendust algse
ostukohaaa.

Arge laske vBdrkehadel tootesse sattuda. Arge
asetage tootele raskeid esemeid, vedelikke ega
metalle. See v3ib kahjustada toodet v6i pShjustada
tulekahju.

Kui tootega on probleeme, v&tke ihendust algse
ostukohaga v8i BIXOLONi veebisaidi toote
remondilehe kaudu (www.bixolon.com).
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AKU HOIATUS- JA
ETTEVAATUSMARGIS

See on mdeldud aku nduetekohaseks
kasutamiseks ja ohtude v&i fuusiliste kahjustuste
valtimiseks, nii et palun hoidke seda alles.

Kaitske akut tugevate I66kide eest ja drge
visake seda. Arge votke akut osadeks ega
muutke seda. Arge laske akust lekkival
vedelikul silmadele ega nahale sattuda.
Hoidke akut lastele kattesaamatus kohas ja
jalgige, et lapsed seda alla ei neelaks.
Vastasel juhul v8ib see pShjustada aku
joudluse ja todea vahenemist,
Ulekuumenemist, purunemist v&i stttimist.

Kui see puutub kokku nahaga v&i neelatakse alla, pé6rduge
viivitamatult arsti poole.

(

J

Kui akut pikka aega ei kasutata, Ghendage
see kasutatavast seadmest lahti ja hoidke
seda kuivas kohas. Isegi kui seda ei kasutata
pikka aega, laadige seda ladustamise ajal
vahemalt kord 6 kuu jooksul.

Arge asetage akut kohtadesse, kus vaib esineda kérgeid
temperatuure (otsene péikesevalgus, auto salong jne) vdi staatilist
elektrit (kodumasinate jms ldhedus) ega soojust tootvate seadmete
(kuitteseade jne) lahedusse. Arge pange akut tulle, mikrolaineahju ega
kdrgsurvekeskkonda (survekeeduseade jmt). Veenduge, et toode ei
puutuks kokku metallesemetega (mindid, kaelakeed jne) ega
vedelikega (vesi, soolane vesi jne). Lopetage aku kasutamine, kui aku
kasutamise, ladustamise v&i laadimise ajal tekib ebameeldiv I6hn véi
esineb muid kdrvalekaldeid, nt kuumust, varvimuutusi,
deformatsiooni voi lekkeid.

J

Arge ajage segamini aku (+) ja (-) klemme.
Arge laske metallil kokku puutuda aku (+) ja
(-) klemmidega. Kui aku klemmid (+) ja (-) on
maardunud kdrvaliste ainetega, puhkige
need kuiva lapiga puhtaks.

Selle ndude rikkumine v3ib pdhjustada aku judluse ja té6ea
vahenemist v8i aku Ulekuumenemist, rebenemist vdi stttimist.

. J

\

Aku tohib laadida ainult Bixoloni pakutava
adapteri v8i laadija abil ja kui laadimine
ebadnnestub parast maaratud laadimisaega
(6 tundi), I6petage laadimine. Arge laadige
toodet selles juhendis mainitud
laadimisajast kauem.

Selle ndude rikkumine v3ib pdhjustada aku jéudluse ja todea
vahenemist v5i aku Ulekuumenemist, rebenemist vdi stttimist.

J

. : N )

Hoiustage ja kasutage akut diges

to6temperatuurivahemikus.

- Laadimine: 0-40 °C (32-104 °F)

- Kasutamisel: -15-50 °C (5-122 °F)

- Pikaajaline hoiustamine (tle 30 paeva):
15-40 °C (5-104 °F)

Selle ndude rikkumine vdib pdhjustada aku joudluse ja té6ea
\véihenemist voi aku Glekuumenemist, rebenemist voi slttimist.

J

Lulitage parast kasutamist kindlasti valja
selle seadme toide, mis akut kasutab. Aku
kdrvaldamisel tihjendage aku taielikult ja
isoleerige klemmid teibiga vmt.

Kdrvaldage see tahistatud kohas vastavalt riigi asjakohastele
seadustele ja maarustele.

-
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BIXOLON Suomalainen

Mobiilitulostin SPP-C200

Osien nimet
Kannen avauspainike

Rei'itys vydklipsin kiinnitysta varten
Materiaalin kansi

Syéttdpainike Virtaportti Liitdnnan kansi

Akun lataus

A1)

)

Voit ladata lisatietoja vierailemalla
Materiaalin asetus 3 Materiaalin asetus 4 BIXOLONin verkkosivuilla.
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VAROITUS JA HUOMIO AKUN VAROITUKSET JA
A Kuvaa kuolemaa, fyysisia vammoja, vakavia A HUOMAUTUKSET
taloudellisia menetyksia, tietovahinkoja jne., joita Kayttadksesi akkua oikein ja estadksesi vaarat tai

kayttajalle voi aiheutua. fyysiset vahingot noudata annettuja ohjeita.

Al liita useita tuotteita samaan tai vialliseen
pistorasiaan. Kayta vain alan standardin mukaisia
maadoitettuja pistorasioita. Méardysten
noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa
sahkoéiskun tai tulipalon.

Pida pienet tarvikkeet tai muu

e pakkausmateriaali poissa pienten lasten
ulottuvilta. Varo: tukehtumisvaara.
Tuotteen virheellinen kasittely voi
aiheuttaa vammoja, jotka saattavat
vaatia Kiireellisté ladkarin hoitoa.

/ Varmista, ettei tuote joudu kosketuksiin metalliesineiden (kqlikot,
ida viimaarai Kauk irtaiohd ) kaulakorut tms.) tai nesteiden (vesi, suolavesi tms.) kanssa. Al3 kayta
Pida ylimaaraiset nesteet kaukana virtajohdosta ja akkua, jos akku tuottaa hajua tai ilmenee muita poikkeavuuksia, kuten
pistorasiasta. Jos virtajohtoihin on tahriintunut kuumuutta, vérjéytymists, muodonmuutoksia tai vuotoa akun kéytén,
ainetta, pyyhi se pois kuivalla liinalla. Maardysten s3ilytyksen tai lataamisen aikana.
noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa \U_ J
~— sahkdiskun tai tulipalon. ) -
N + Al3 sekoita akun (+) ja (-) -napoja. Ald anna
HZJ — Al anna painavien esineiden vahingoittaa tuotetta. metalliesineen koskettaa akun (+) ja () -
1 L i Maaraysten noudattamatta jattdminen voi naﬁ@hm.]os akun (+) ja () -navat r?,\/at
aiheuttaa sahkoiskun tai tulipalon. + f(a _r|LllltuEeetkvmilrasmneeseen, pyynine
J uivalla kankaalla.
S Sannnse

Jos tuotteesta kuuluu outoa aanta, palavaa hajua tai
savua, katkaise virta valittdmasti ja irrota virtajohto. Jos
tuote putoaa tai sen ulkopinta vaurioituu, katkaise virta
valittdmasti ja irrota virtajohto. Ala altista tuotetta
iskuille. T&ma voi aiheuttaa vahinkoa tuotteelle tai
tulipalon.

VAN

Asenna tuote hyvin tuuletettuun tilaan ja pida se
tietylla etaisyydella seinista. Tuotteen asentaminen
tiettyihin ymparistéihin, jotka ovat alttiita liialliselle
polylle, kosteudelle ja lampétilavaihteluille, tai
tuotteen asettaminen aarimmaiseen kayttoon voi
vahingoittaa tulostinta. Sisdisen ldmpétilan nousu voi
aiheuttaa tulipalon. Muista ottaa yhteytta
ostopaikkaan, jos olet epavarma tuotteen

sijoittamisesta. \ J

’ e

R Sailyta ja kayta akkua asianmukaisissa
Asenna tuote kiintedan paikkaan, jotta se ei paase kayttélampatiloissa.
kaatumaan. Kun siirrat tuotetta, katkaise virta ja irrota - Lataus: 0-40 °C (32-104 °F)
kaikki liitetyt kaapelit, myés virtajohto. Koska se voi - Kaytto: -15-50 °C (5-122 °F)
vahingoittaa tuotetta. - Pitkaaikainen varastointi (yli 30 paivaa):

) 15-40 °C (5-104 °F)

N
Al koskaan pura, korjaa tai muuta tuotetta Muussa tapauksessa voi olla akkujen suorituskyvyn ja kayttsian
itsendisesti, sillé takuu raukeaa. Jos korjaus on heikkeneminen, ylikuumeneminen, rikkoutuminen tai syttyminen.
tarpeen, ota yhteyttd alkuperdiseen ostopaikkaan.

J/
AlS DESsts . ) Muista sammuttaa laitteen virta, kun akku
Al paasta tqottgf_'seen mitaan 53l ai on kaytdssa. Kun havitat akun, tyhjenna
vieraita aineita. Ala aseta tuotteen paélle raskaita akku kokonaan ja erist3 liittimet teipilla tms.
esineitd, nesteita tai metalleja. Tama voi aiheuttaa
vahinkoa tuotteelle tai tulipalon.

J

)
Jos tuotteessa on ongelma, ota yhteyttd Havitd se maératyssa paikassa maan asiaan liittyvén lainséadénnon ja
alkuperaiseen ostopaikkaan tai BIXOLONin maaraysten mukaisesti.
verkkosivuston tuotekorjaussivun kautta - J
(www.bixolon.com).

J

J akku lasten ulottumattomissa ja varmista,
N\ ettei lapsi voi niella sita. Jos naitd ohjeita ei
Kayta vain aitoja BIXOLON-tuotteita. Yritys ei tarjoa noudateta, seurauksena voi olla akkujen
myynnin jélkeist tukea vahingoissa tai muissa suorituskyvyn ja kayttoian heikkeneminen,
laatuongelmissa, joita vaarennetyille (tai ylikuumeneminen, rikkoutuminen tai
kunnostetuille) tuotteille voi aiheutua. syttyminen.
7
- - A
Ala taivuta tai kiristd virtajohtoa liikaa. Tyénna Jos akusta vuotanut aine joutuu kosketuksiin ihon kanssa tai jos se on
b=l virtajohto turvallisesti kokonaan pistorasiaan, jotta nielty, ota valittdmasti yhteytta ladkariin.
/\\:7,_,.,. se ei jaa loysaksi. Varmista, etta pidat tiukasti kiinni \ J
T johdosta, kun irrotat sen pistorasiasta. Ald irrota e
X virtajohtoa, kun tuote on kaytdssa. Maaraysten 2 Jos akkua ei kaytetd pitkaan, irrota se
noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa laitteesta ja sailytd sitd kuivassa paikassa.
sahkdiskun tai tulipalon. []® = Vaikka akkua ei kéytettaisi pitkaan, lataa se
/] ey N sailytyksen aikana vahintaan 6 kuukauden
) valein.
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Al3 altista akkua voimakkaille iskulle tai heité\
sitd. Ala pura tai muuta akkua. Ald anna
akusta vuotavan nesteen joutua
kosketuksiin silmien tai ihon kanssa. Pida

Ala aseta akkua paikoissa, joissa on korkeita lampétiloja (suora
auringonvalo, auton sisétilat tms.) tai joissa syntyy staattista sahkoa
(kodinkoneiden lahelle tms.) tai I3helld 1ampoa tuottavia laitteita
(lammityslaite tms.). Ald heité akkua tuleen, aseta sité
mikroaaltouuniin tai suureen paineeseen (painekeitin tms.).

Muussa tapauksessa voi olla akkujen suorituskyvyn ja kayttéian
heikkeneminen, ylikuumeneminen, rikkoutuminen tai syttyminen.

Akku saa ladata vain Bixolonin tarjoaman
adapterin tai laturin avulla. Jos lataus ei
valmistu maaritetyn latausajan kuluessa (6
tuntia), lopeta lataus. Al4 lataa tuotetta
pidempaan kuin tassa kayttdoppaassa
mainittu latausaika.

Muussa tapauksessa voi olla akkujen suorituskyvyn ja kayttéidn
heikkeneminen, ylikuumeneminen, rikkoutuminen tai syttyminen.
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BIXOLON Francais

Imprimante mobile SPP-C200
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Désignation de la piéce

Bouton d’ouverture du capot
Capot de média

Trou pour monter le clip de ceinture

N

Bouton Marche
JArrét y

h . . Port d'alimentation o
Bouton d’alimentation du papier Cache d'interface

X0

Pour obtenir plus d'informations,
consultez le site web de BIXOLON.
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AVERTISSEMENT ET MISE EN
GARDE

Cela indique qu'il existe un risque de mort, de
blessures corporelles, de pertes financieres
graves, de dommages aux données, etc. pour

|'utilisateur.

N
Ne branchez pas plusieurs appareils sur une méme
prise de courant ou sur une prise défectueuse.
N'utilisez que des prises de courant avec mise a la terre
conformes aux normes industrielles. Le non-respect de
cette consigne peut causer un choc électrique ou un
incendie.

Utilisez uniquement des produits d’origine BIXOLON.
L'entreprise ne fournira pas de service aprés-vente
pour les dommages ou autres problémes de qualité
caus%)és par I'utilisation de produits contrefaits (remis a
neuf).

S
. . . )
Ne pliez pas ou ne tendez pas de maniére excessive le
cordon d'alimentation. Enfoncez fermement le cordon
d'alimentation a fond dans la prise de courant pour
éviter qu'il ne se détache. Veillez a bien tenir le cordon
lorsque vous le débranchez de la prise de courant. Ne
retirez pas le cordon d'alimentation lorsque le produit
est en cours d'utilisation. Le non-respect de cette
consigne peut causer un choc électrique ou un
incendie.
\_ J
( )
Gardez les petits accessoires ou autres
matériaux d'emballage hors de portée
des jeunes enfants. Attention: risque
d'étouffement. Une mauvaise
manipulation du produit peut entrainer
des blessures, qui nécessiteraient
I'intervention urgente d'un médecin.
. J
e N

Tenez les liquides a I'écart du cordon

d'alimentation et de la prise de courant.

Si vous devez nettoyer le cordon d'alimentation, utilisez
un chiffon sec. Le non-respect de cette consigne peut
causer un choc électrique ou un incendie.

Veillez a ce que le produit ne soit pas endommagé par
des objets lourds.

Le non-respect de cette consigne peut causer un choc
électrique ou un incendie.

Si le produit émet un son étrange, une odeur de br(lé ou de la
fumée, éteignez-leimmédiatement et débranchez le cordon
d'alimentation. Si le produit tombe ou s'il présente des signes
de dommages, éteignez-leimmédiatement et débranchez le
cordon d'alimentation. Ne soumettez pas le produit a des
chocs. Le non-respect de cette consigne peut causer un choc
électrique ou un incendie.

Installez le produit dans un endroit bien ventilé en le
maintenant a une certaine distance du mur. L'installation
du produit dans certains environnements sujets a la
poussiére, a I'hnumidité et aux variations de température
excessives ou |'utilisation extréme du produit peuvent
endommager I'imprimante. Une augmentation de la
température internepeut provoquer un incendie. Veillez a
contacter le lieu d'achat si vous n'étes pas sQr de

I'emplacement du produit. y

N
Installez le produit dans un endroit fixe pour éviter qu'il ne
bascule. Lorsque vous déplacez le produit, mettez-le hors
tension et débranchez tous les cables

Connectés. Le non-respect de cette consigne peut
endommager le produit.

Ne tentez jamais de démonter, réparer ou modifier le
prduit vous-méme, sous peine d'annuler la garantie. Si
une réparation est nécessaire, contactez votre
revendeur.

Ne laissez pas de substances étrangeres

pénétrer dans le produit. Ne placez pas d'objets lourds,
de liquides ou de métaux sur le produit. Le non-respect
de cette consigne peut causer un choc électrique ou un
incendie.

En cas de probléme avec le produit, veuillez contacter
le lieu d'achat d'origine ou la page de réparation des
produits du site web de BIXOLON {www.bixolon.com).
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AVERTISSEMENT ET PRECAUTIONS
CONCERNANT LES BATTERIES

Ces mentions visent a utiliser la batterie
correctement et d'éviter tout danger ou
dommage physique, veuillez les respecter.

Ne soumettez pas la batterie a des chocs
violents et ne la faites pas tomber. Ne démontez
pas ou ne modifiez pas la batterie. Ne laissez
pas les fuites de la batterie entrer en contact
avec vos yeux ou votre peau. Conservez la
batterie hors de portée des enfants et veillez a
ce que les enfants n'avalent pas la batterie.
Dans le cas contraire, cela peut entrainer une
détérioration des performances et de la durée
de vie de la batterie, une surchauffe, une
rupture ou un incendie.

En cas de contact avec la peau ou d'ingestion, consultez immédiatement un
médecin. )

-

[

2

1E)

Ne placez pas la batterie dans des endroits exposés a des températures
élevées (en plein soleil, & I'intérieur d'une voiture, etc.), ot de I'électricité
statique est produite (prés d'appareils électroménagers, etc.), ou prés
d'appareils produisant de la chaleur (appareils de chauffage, etc.). Ne
placez pas la batterie dans une cheminée, un four a micro-ondes ou une
cocotte-minute (autocuiseur, etc.). Veillez & ce que le produit n'entre pas
en contact avec des métaux (piéces de monnaie, colliers, etc.) ou des
liquides (eau, eau salée, etc.). Arrétez d'utiliser la batterie si elle dégage
une odeur ou si elle présente toute autre anomalie (chaleur, décoloration,
déformation ou fuite) lors de son utilisation, de son stockage ou de sa
charge.

Si la batterie ne doit pas étre utilisée pendant
une longue période, débranchez-la de I'appareil
utilisé et conservez-la dans un endroit sec.
Méme si vous n'utilisez pas la batterie pendant
une période prolongée, rechargez-la au moins
une fois tous les 6 mois.

J

Respectez la polarité (+) et (-) de la batterie. Ne
laissez pas de métal entrer en contact avec les
bornes (+) et (-) de la batterie. Si les bornes (+)
et (-) de la batterie sont souillées par des corps
étrangers, nettoyez-les avec un chiffon sec.

Dans le cas contraire, cela peut entrainer une détérioration des
performances et de la durée de vie de la batterie, une surchauffe, une
rupture ou un incendie. )

-
-

La batterie ne doit étre chargée qu'a I'aide de
I'adaptateur ou du chargeur fourni par Bixolon.
Sila charge échoue aprés le temps de charge
spécifié (6 heures), arrétez la charge. Ne
chargez pas le produit plus longtemps que le
temps de charge spécifié dans ce manuel.

Dans le cas contraire, cela peut entrainer une détérioration des
performances et de la durée de vie de la batterie, une surchauffe, une
\rupture ou un incendie.

J
( Conservez et utilisez la batterie dans la plage de\
température de fonctionnement appropriée.
- Charge : 0-40°C (32 - 104 °F)
- Utilisation : -15 - 50 °C (5 - 122 °F)
- Stockage pendant une période prolongée
(plus de 30 jours) : 15 - 40 °C (5 - 104 °F)

Dans le cas contraire, cela peut entrainer une détérioration des
performances et de la durée de vie de la batterie, une surchauffe, une
\rupture ou un incendie. /

Veillez a couper I'alimentation de I'équipement
pour lequel la batterie est utilisée apres
utilisation. Lors de la mise au rebut de la
batterie, déchargez-la complétement et isolez
les bornes avec du ruban adhésif, etc.

Mettez-la au rebut dans un endroit prévu a cet effet, conformément aux
lois et réglementations en vigueur dans votre pays.

J
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Bluetooth und WLAN

Druckerreinigung

Um weitere Informationen
herunterzuladen, besuchen Sie bitte

die Website von BIXOLON.
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WARNUNG & WARNUNGEN UND
VORSICHTSMABNAHMEN VORSICHTSHINWEISE ZUR

Durch Nichtbeachtung der nachstehenden Hinweise BATTERIE
kann es zu Datenschaden, Vermégensschaden, Bitte bewahren Sie diese Hinweise auf, um die
schweren Personenverletzungen oder tédlichen Batterie richtig zu verwenden und Gefahren und
Unféllen kommen. Sachschaden zu vermeiden.

( \

Schlieen Sie nicht mehrere Produkte an eine einzige
fehlerhafte Steckdose an. Verwenden Sie nur geerdete
Steckdosen, die den Industriestandards entsprechen.
Eine Nichtbeachtung kann zu einem elektrischen
Schlag oder zu einem Brand fiihren.

Setzen Sie die Batterie keinen starken StéRen
aus und werfen Sie sie nicht. Nehmen Sie die
Batterie nicht auseinander und verandern Sie
sie nicht. Achten Sie darauf, dass ausgelaufene
Batteriefllssigkeit nicht mit Augen oder Haut in
Berlihrung kommt. Bewahren Sie die Batterie

) ) ) auBerhalb der Reichweite von Kindern auf und
Verwenden Sie nur authentische Produkte von achten Sie darauf, dass Kinder sie nicht
BIXOLON. Das Unternehmen bietet keinen Support fiir verschlucken. Andernfalls kann es zur
beschadigte oder sonstige Qualitatsprobleme, die bei Verschlechterung der Leistung und Verkiirzung
gefélschten (oder generaliberholten) Produkten nach der Lebensdauer der Batterie, zu Uberhitzung,
dem Kauf auftreten konnen. ) Bruch und Entziindung kommen.

) Bei Kontakt mit der Haut und bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen.

Biegen oder belasten Sie das Netzkabel nicht \_

UbermaRig. Stecken Sie das Netzkabel fest in die
Steckdose, damit es nicht lose ist. Achten Sie darauf, 4 o Wenn die Batterie lingere Zeit nicht benutzt

das Kabel festzuhalten, wenn Sie es von der Steckdose 9, ie s
g ] M axoion werden soll, trennen Sie sie von dem
gggmpgzj.uEkr;t\flil;r‘Leennzlgtd‘A.?iidNetZkabel nicht, wéhrend @@ verwendeten Geréat und bewahren Sie ihn an

s : . ] e N einem trockenen Ort auf. Auch wenn sie langere
Eine Nichtbeachtung kann zu einem elektrischen Zeit nicht benutzt wird, ist sie wahrend der 9
Schlag oder zu einem Brand fiihren. i

\ y Lagerung mindestens alle 6 Monate aufzuladen.
( . . ) L ) Legen Sie die Batterie nicht an Orten ab, die hohen Temperaturen
{: Halten Sie kleine Zubehorteile oder andere ausgesetzt sind (direkte Sonneneinstrahlung, im Fahrgastraum usw.) oder
Verpackungsmaterialien von kleinen an denen statische Elektrizitat erzeugt wird (in der N&he von
Kindern fern. Achtung: Erstickungsgefahr. Haushaltsgeraten 0.4.) oder in der Nahe von Warme erzeugenden Geréten
Eine unsachgemafie Handhabung des (Heizgerate 0.4.). Legen Sie die Batterie nicht ins Feuer oder in die
Produkts kann zu Verletzungen fahren, Mikrowelle oder setzen Sie sie nicht unter hohen Druck (z.B.
die méglicherweise dringende Schnellkochtopf). Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht mit Metallen
L medizinische MaBnahmen erfordern. y (Miinzen, Halsketten 0.4.) oder Fliissigkeiten (Wasser, Salzwasser 0.4.) in
Beriihrung kommt. Verwenden Sie die Batterie nicht mehr, wenn sie
( o . L ) wahrend der Verwendung, Lagerung oder dem Aufladen einen Geruch
Tl Halten Sie GbermaRige Flussigkeiten vom Netzkabel oder andere Anomalien wie Hitze, Verfarbung, Verformung oder Auslaufen
und der Steckdose fern. Wenn die Netzkabel entwickelt.
verschmiert sind, wischen Sie sie mit einem trockenen \_ J
Tuch ab. Eine Nichtbeachtung kann zu einem
elektrischen Schlag oder zu einem Brand fiihren. 4 Verwechseln Sie die (+)- und (-)-Klemmen der
\. J - -)-
N\ Batterie nicht. Achten Sie darauf, dass kein
Lassen Sie das Produkt nicht durch schwere gaetttaelrli?ilg ?(E:)%;I)(-tLlig(rjn(rghelﬂewg?lnd?:?ﬂ und
Gegenstande beschadigen. st o\
Eine Nichtbeachtung kann zu einem elektrischen (-)}-Klemmen der Batterie mit Fremdkérpern
Schlag oder zu einem Brand fithren. verschmiert sind, wischen Sie sie mit einem
) trockenen Tuch sauber.
. . N\
\é\éeer;nRgiiﬁ ;%dgl;'lgg i?@igﬁggigfgﬁgf&f Liradggﬁ;h Andernfalls kann es zu einer Verschlechterung der Leistung und
Sie das Netzkabel ab. Wenn das Produkt fallen gelassen \éﬁgﬁrﬁiﬂg (?(%rr#ﬁlbe(;nsdauer der Batterie, zu Uberhitzung, Bruch und
oder dulRerlich beschadigt wird, schalten Sie es sofort aus \_ a ' )
und ziehen Sie das Netzkabel ab. Setzen Sie das Produkt
keinen StoRen aus. Dies kénnte zu Schaden am Gerat
oder zu einem Brand fihren. y Die Batterie darf nur mit dem von Bixolon

gelieferten Adapter oder Ladegerat aufgeladen
werden. Beenden Sie den Ladevorgang, wenn
der Ladevorgang nach der angegebenen
Ladezeit (6 Stunden) fehlschlagt. Laden Sie das
Produkt nicht langere Zeit auf, als die in dieser

Installieren Sie das Produkt in einem gut bellfteten Bereich
und halten Sie einen gewissen Abstand zur Wand. Wenn
Sie das Produkt bestimmten Umgebungsbedingungen, wie
UbermaRigem Staub, Feuchtigkeit, oder
Temperaturschwankungen aussetzen, oder es extrem

beanspruchen, kann es beschadigt werden. Anleitung angegebene Ladezeit.

Eine Zunahme der internen Temperatur kann einen Brand

auslésen. Wenden Sie sich an Ihren Handler, wenn Sie sich Andernfalls kann es zu einer Verschlechterung der Leistung und

beziiglich der Produktplatzierung nicht sicher sind. Verkiirzung der Lebensdauer der Batterie, zu Uberhitzung, Bruch und
\. J Entziindung kommen.

b J &
- Installieren Sie das Produkt an einem festen Ort, um ein
Umkippen zu verhindern. Wenn Sie das Produkt bewegen
wollen, schalten Sie es aus und trennen Sie alle
angeschlossenen Kabel, einschliel3lich des Netzkabels.
Andernfalls kann dies das Produkt besch&diaen kann.

J
Lagern und verwenden Sie die Batterie )
innerhalb des angegebenen
Betriebstemperaturbereichs.

- Beim Laden: 0 - 40°C (32 - 104°F)

- Bei der Verwendung: -15 - 50°C (5 - 122°F)
- Langfristige Lagerung (langer als 30 Tage): 15
-40°C (5 - 104°F)

Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie das Produkt
niemals selbststandig, da andernfalls die Garantie
erlischt.

Wenn eine Reparatur erforderlich ist, wenden Sie sich
an die ursprungliche Verkaufsstelle.

Andernfalls kann es zu einer Verschlechterung der Leistung und

Yy, Verkiirzung der Lebensdauer der Batterie, zu Uberhitzung, Bruch und
N\ Entziindung kommen.
Lassen Sie keine Fremdstoffe in das Produkt \ /

eindringen. Stellen Sie keine schweren
Gegenstande, Flussigkeiten oder Metalle auf das
Produkt. Dies kénnte zu Schaden am Produkt oder
einem Brand fiihren.

Stellen Sie sicher, dass Sie das Gerat, fur das die
Batterie verwendet wird, nach dem Gebrauch
ausschalten. Wenn Sie die Batterie entsorgen,

J entladen Sie die Batterie vorher vollstdndig und
N isolieren Sie die Pole mit Klebeband o.a.

Wenn es ein Problem mit dem Produkt gibt, wenden

Sie sich bitte an die urspriingliche Verkaufsstelle oder

iber die Produktreparaturseite der BIKOLON-Website

(www.bixolon.com). Entsorgen Sie es an einem dafiir vorgesehenen Ort gemaf den
) \einschléqiqen Gesetzen und Vorschriften vor Ort. )
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BIXOLON EAANVLKA
Popntog ektutiwtng SPP-C200

Tuvsetripag {wvng 1 Tuvsetnpag Jwvng 2

‘Ovoua eEaptnudtwy

KéAuppa péowv

avolypatog
kaAOppatog
Koupri tpoyosdaooiag

TomoBétnon unatapiag

L

kaAwslou ) KéAuppa
Odpa aybog SLacuvdeong

X0

Ma Ayn nepLocdtepwv
TIANPOWYOPLWV, EMLOKEPTEITE TOV
Lotdtomno tng BIXOLON.
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MPOEIAOMOIHZH KAI MPOZOXH
Meplypdgetat wg BAvatog, cwpatikol
TPAUMPATLOMOL, COPAPEG OLKOVOULKEG ATIWAELEG Kal
{nuLEC o€ SeSopéva K.ATL. TIou PTtopel va
TIpoKANBoULV oTov XprioTn.

Mn ouv&éete TOAA Tipoidvta o€ pia povo mpila fy
0€ JLa EAaTTWHAtK Tipida.

XRI]OLLIOHOLE[IE HOVO yeELwpEVEG TIPLleG oL oTtolEg
TIANPoUV ta Blopnxavikd potuta. H pn
GUPHOGPPWOT| UTIOPEL va TIPOKAALGEL
nAsktoomANELA 1 TTUDKAVL

.

XpnotyoroLeite povo auBevtikd poidvta tng
BIXOLON. H etatpela Sev Ba mapéxel umootripLén
HETd tnv TwAnon yLa ipoidvta ta omnola £xouv
kataoctpagel a {ntijpata moldtntag mou
evSéxetal va ipokuouv arné mAaotd (1
aVaKataokeuaopéva) polévea. )

Mn AuyiCete ) katamnoveite urtepBoALkd To KaAwsLo
pELPATOG. QBN OTE PE AoPANEL TO KAAWSLO
peLHATOG PEXPL téﬁpa otnv pila, Kabwg sev
TIPEMEL va €lval xahapo. BeBalwBeite 6tL kpatdte
KaAd To kaAwsLo 6tav To apaipeite and tnv mpila.
Mnv agatpeite to kaAwdLo peupatog vdow to
TIpolov Bpioketal o€ xprian. H pn cuppéppwon
HTTopEl va TIPOKAAETEL NAEKTPOTIANELA 1) TtUpKayLd.

J/

N
Awatnpeite Ta ppa ageooudp ) GAa
UALKG OUOKEUOGOLAG HAKPLA aTTO PKPA
nawsLa. Mpoooxr: kivéuvog Tvtypou. O
AaVOAOEVOG XELPLOLOG TOU TIPOLOVTOG
UTTOpEL VA TIPOKAAEGEL TPAUHATLOHOUG

OL OTTO{OL EVOEXETAL VA ATIALTGOUV
emeiyouca LatpLkn Bonela.

J

Kpatriote peyAAEG TTOOOTNTEG UYPWV PAKPLA atto To
KaAwdLO peLPATOG Kat TNV Tipida. Ze Tepintwon
TIOU EMAAELPOEL kAol ousia ota KaAwsLa
pelpATog, oKouTILoTE pe éva oteyvo avi. H pn
ouppdpywor) propel va mpokaifoet
NAEKTPOTANELA 1 TTUPKAYLA.

ﬂ; MnV ETILTPETIETE KATACTPOP} TOU TIPOLOVTOG aTd

Baptd avtikeipeva.
H pn cupy\c’)g(pwon pmopei va ipokaAéoel
AgKTpoTAnEla N upkayld.

VAN

EGv to Tpoldv eKTEPTEL TIEPLEPYO X0, HUPWSLA
Kapévou 1) Karvo, amevEPYOTIOLOTE AUECWE TO PV
KQL OTIOOUVSEDTE TO KAAWSLO PEVPATOG, L€ TIEPLTTTWON
TITWONG TOU TIPOLOVTOG 1) POOPAG TOU EEWTEPLKOU
TepLBANPATOG, AMEVEPYOTIOLOTE QPECWG TO PEVNIA KA
QTIOOUVSECTE TO KaAWSLO peUpatog, Mnv uTto €
TO TIPOLOV 0€ KpaSaopoUG. KatL tétolo pmopet va
TIPOKAAEDEL {NUILA OTO TIPOIOV 1 TIUPKAYLAL )

N\

Eykatagtr|ote 1o poiov og KOAA agpL{OHEVO XWPO
SLATNPWVTAG TO OE CUYKEKPLUEVN QrtdoTacn armo tov
Toixo. H eykatdotact) Tou mPpoiovtog os
OUYKeKpLpeva TiepBaAovTa ta oola sival
EMLPPETTH| O UTIEPBOALKI| oKV, Lypacia Kat
SLaKUPAVoEeLG Beppokpaaiag i) n tortobetnon Tou
ngp‘tovroq og akpata Xp'\qoq HTIOpEl va TIPOKAAEDEL |
g apn otov ektuniwtr. Mia avgnon oTnV EcWTEPLKN
eppokpacia uropel va mpokaeceL upkayLa. Mnv
TapaAelETE Va ETTKOWWVNOETE LIE TO KATdaTnya
arto to omolo ayopaoate To Tpoiov edv Sev elote
ciyoupol yia tnv TomoBétnor tou. )

Eykataotriote to Tipoidv oe atabepr) B¢on Tpog
QTTOTPOTI) EVSEKOHEVNG aVATPOTIG Tou. Otav
HETOKLVELTE TO TIPOLOV, ATIEVEPYOTIOLOTE TO PEUHA KaL
aroouvséote OAa Ta cUVSESEPEVA KOAWSLA,
ouHTEPAapBavopévou ToU KaAWSLoU peUpatog.
Kéri térolo uropel va BAGWeL To Ttooidv.

J/
MnV amoouVappOAOYELTE, ETTLOKEVATETE 1 A
TPOTIOTIOLELTE TIOTE amd PdvVoL 0ag To TIPoLdy,
Kabwg n eyyunon 6a kataotet dkupn). ‘Otav
aTaLTeLTaL ETLOKEUT), ETILKOLVWVICTE HE TO
KATAoTnpa oTo OToLO TIPAYHATOTIOL|GATE TNV

ayopd.

N
Mnv a@rvete va eLoépyovtal Eéveg oucieg oto
TPoloV. Mnv toroBeteite Bapld avtikeipeva, uypa
1 petala évw oto mpoiov. Kau tétolo pmopel va

TipoKaA£oeL {NULA oTO TIPOTV ) TTUpKayLA. )

N
Edv untdpxeL ipOPANHA HE TO TIPOLoV,
EMKOVWVIOTE HE TO Katdotnua amé to omolo
ayopdoate to Tpoidv i Pe tn oeAiSa emLoKeVNG
TIPOLGVTWVY TOU LoT6TOTIoU BIXOLON

(www.bixolon.com).
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MPOEIAOIMOIHZH KAI
MPO®YAA=EIZ 'TA THN MIATAPIA

Kabwg artookotel o€ katdAAnAn xprion tng
pmataplag Kat armotporttr) KWSUVOU 1 QUOLKNAG
pBopdag, TpémeL va dlatnpeitat otn B£on .

Mnv ekBgtete tnv pratapia o€ Loxupr| kpouon
KAl PNV TNV TETATE. MNV amocuUVapPOAOYELTE )
TpoToToLELTE TN prtatapia. Mnv MLTPEMETE OE
evSexOUevVn SLappor) LYpWV TnG pratapiag va
€\BeL o€ emagr| pe Toug o@Baipolg i To SEppa
oag. Na @UAACOETe TNV pratapia HakpLd amnod
TIALSLA KaL va amoTPETETE TOV KivSuvo
Katdmoong amno matsLd. Z€ SLAPOPETLKN
mepintwon, Pmopel va pokaA€oeL emdeivwon
™G anddoong Kat tng StapkeLag {wng Tng
umatapiag, urtepBéppavon, stappnén f
QaVAPAEEN. Ze epimTwon emag@ng Pe To §éppa n
KATATOONG, CUMBOUAEUTELTE APESWG €vav LATPO

uniepBéppavon, SLappntn 1 avagAegn. € mepimtwon enagrig Ye to Séppa
\r'l KOTAmoong, cUMBOUAEUTE(TE apéowg évav Latpo.

J
\

\

Edv n pmatapia Sev ipdkettat va
XpnotporotnBel yla peyaho xpoviko Sldotnua,
QATOCUVSECTE TNV arod T GUCKEUH TIOU
XpnotpotoLleital Kat SLatnprote Tn og OTeyvo
HEPOG. AKOpA KL av SEV XpnoLpoToLeiTat yta
peydho xpovikd Staotnua, Ba TipEmeL va tn
(poptilete TOUAAXLOTOV Pia PopPA KABE 6 PrVEG
evoow elval amoBnkeupévn.

Mnv tomoBeteite v pmarapia oe pépn extebelpéva o uPnALG
Beppokpacieg (AUECO NALAKO PWE, EVTOG QUTOKLVITOU K.ATL.) I} GE XWPOUG
6mou mapdyetal otatikdg NAEKTPLOPAG (Kovtd o€ NAEKTPLKEG GUOKEUEG
K.ATL.) 1] KOVTA O€ CUOKEUEG Ttapaywyrig Beppudtntag (Bepudotpeg K.ATL).
Mnv tomoBeteite tnv pratapla og PwtLd, Podpvo PLkpokupdTwy fi uttd
uPnAr Ttieon (xUtpa taxdtntag K.ATL). BeBalwbelte 6tL To Tpoidv dev
€pxetan o€ emar| pe pétalia (vopiopara, KoALE KATL) 1) uypd (vepd,
6aAaooLVo VePO K.ATL). ALaKOYTE TN Xprion Tng pratapiag €dv pokupeL
oopf /| GMeg avwpalieg Smwe uPnAn Beppokpacia, amoxpwpatiopds,
Tapapépewon A dlappor KAtd T Xprion, tnv arodrikeuon f Tn poption
™G prnatapiag.

. J
4 . ,

Mnv pmepSelete TOUG aKPOSEKTEG (+) Ka (-) TNg
pratapiag. Mnv agrvete To PETOANO va €pBeL
OF ETIAYPI) PE TOUG AKPOSEKTEG (+) Kat (-) Tng
pmatapiag. Ze mePLTTwaon TIoU oL AKPOSEKTEG (+)
Kat (-) Tng pmatapiag €xouv puravBel pe Eéveg
UAEG, OKOUTILOTE TOUG HE OTEYVO TIavi.

Ze SLapopetikn meplntwon, propel va ripokaAécel emselvwon tng
ané6oong kaL e SLapkeLag wg tng mataplag, unepbéppavon,
\Stappnin N avapAegn.

AN

H pmatapia Ba mipémet va poptidetat pévo
XPNOLPOTIOLWVTAG TOV TIPOCAPHOYEQ 1) TOV
(POpPTLOTH TIOU TtapéxeTat amd tnv Bixolon, evw
o€ TIEPITTWOoN ToU N POPTLON ATTOTUXEL PETA
ToV KaBopLopévo xpdvo poptiang (6 Wpeg),
SLakoPte tn woption. Mn goptilete To Tpoidv
yla TIEPLOCOTEPO ATIO TOV XPOVO POPTLONG TTOU
KaBopiletal oto eyxelpiSLo auto.

Ze SLaPopETLKN meplTTtwon, YMopel va TTpokaAéoeL eMLSEivwon TNG
ané6oong kat e StdpkeLag wg tng umataplag, unepBéppavon,
\Stappnin N avapAegn.

~
AN

AToBNKeVOTE Kal XPNOLHOTIOLAOTE TNV
pmatapia evtdg Tou KatdAnAou elpoug
Beppokpaociag Aettoupyiag.

- ®option: 0 - 40 °C (32 - 104 °F)

- Xpron: -15 - 50 °C (5 - 122 °F) - Makpoxpovia
cmoer']K)eucr] (mavw amnd 30 npépeg): 15 - 40 °C (5
- 104 °F

T SLaPopeTLkr) Tiepimtwon, pmopel va ipokaA£oeL emSeivwon tng
anéoang kat tng SLapkeLag fwig tng pratapiag, unep@ippavon,
51appnEn 1 avapAegn.

J

AY4

BeBalwBelte OTL £XETE ATIEVEPYOTIOLOEL TNV
Tpoodoaoia pelATOG 0T CUOKEUH TTOU
XpnotpotoLleitat n ymatapia PeTd tn xprnon.
Katd tnv améppudn tng pmatapiag,
anooptiote MARPWG TNV pratapia Kat
HOVWOTE TOUG OKPOSEKTEG UE HOVWTLKN TaLvia
KATL

Amtoppl{te tn o€ KABOPLGPEVO PEPOG CUPPWVA HE TOUG OXETLKOUG VOHOUG
KaL KavoviopoUg TG Xwpag.

J
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BIXOLON Magyar

Mobil nyomtat6 SPP-C200

Alkatrészek neve

Médiaeszksz fedél Lyuk az évcsat régzitéséhez

Fedél nyitégombja

D) U

1)

Tovabbi informéaciékért latogasson
2= ep e C2ee e el a BIXOLON weboldalara.
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FIGYELMEZTETES ES VIGYAZAT

A felhasznalénak okozott haldl, testi sérlés,
sulyos pénzligyi veszteség, adatkarosodas stb.

Ne csatlakoztasson tdbb terméket egyetlen vagy
hibas konnektorhoz.

Csak az ipari szabvanynak megfelelé konnektort
hasznéljon. A nem megfelel6 elektromos
csatlakozdaljzat Aramiitést vagy tlzet okozhat.

Csak a BIXOLON hiteles termékeit hasznalja.
A véllalat nem nyujt eladas utani tdmogatast
hamisitott (vagy feltjitott) termékek esetén
felmer(ld terméksérulés vagy egyéb mindségi
problémak miatt.

Ne hajlitsa meg vagy ne feszitse meg tulzottan a
tapkabelt. Biztonsagosan nyomja be teljesen a
tapkabelt a konnektorba, nehogy meglazuljon.
Ugyeljen arra, hogy szorosan tartsa a kabelt,
amikor kihtizza a konnektorbo6l. Ne hdzza ki a
tapkabelt, amig a termék hasznélatban van.

A nem megfeleld elektromos csatlakozéaljzat
aramutést vagy tlzet okozhat.

A kis tartozékokat vagy egyéb
csomagolbéanyagokat tartsa tavol a
kisgyermekektdl. Vigyazat:
fulladasveszély. A termék helytelen
kezelése olyan sériléseket okozhat,
amelyek stirg8s orvosi ellatast
igényelhetnek.

Tartsa tavol a tulzott mennyiség(i folyadékot a
tapkabeltél és a konnektortél. Ha anyag kerdlt a
tapkabelekre, térélje le szaraz ruhaval. A nem
megfeleld elektromos csatlakozéaljzat dramiitést
vaay tiizet okozhat.

Ne hagyja, hogy a terméket nehéz targyak
karositsak. A nem megfelel elektromos
csatlakoz6aljzat dramiitést vagy tiizet kozhat.

Ha a termék furcsa hangot bocsat ki, égésszaga van
vagy fustol, azonnal kapcsolja ki a készlléket, és hiizza
ki a tpkabelt. Ha a terméket leejtik, vagy a kulseje
megseérul, azonnal kapcsolja ki a készuléket, és huzza
ki a tapkabelt. Ne tegye ki a terméket Gitésnek. Ez a
termék karosodasat vagy tiizet okozhat.

Telepitse a terméket jol szell6z6 helyen, a kell§
tavolsagra a faltél. Atermék olyan kdrnyezetben
torténd telepitése, amelyben tulzott pornak,
nedvességnek és hémérséklet-ingadozésnak lehet
kitéve, vagy a termék tllzott igénybevétele a
nyomtat6 kdrosodasat okozhatja. A belsé
hémérséklet emelkedése tiizet okozhat.

Ha bizonytalan a termék elhelyezését illetSen,
forduljon a vasarlasi helyhez. )

N
Rogzitett helyre telepitse a terméket, hogy

megakadalyozza a felborulast. A termék mozgatasakor
kapcsolja ki a késziiléket, és hizza ki az 6sszes
csatlakoztatott kabelt, beleértve a tdpkabelt is. Ugyanis
ez karosithatja a terméket.

J/
Soha ne szerelje szét, ne javitsa vagy médositsa a
° , terméket 6nalléan, mert a jotallas érvényét veszti.
iy Ha javitdsra van szlikség, forduljon az eredeti
0 ¥ vasarlasi helyhez,
J
N
&Y =~ Ne engedje, hogy a termékbe idegen anyag
o{ > kerGljon. Ne helyezzen nehéz targyakat,
00 folyadékokat vagy fémeket a termékre. Ez a termék
karosodasat vagy tiizet okozhat. )
( )
o Ha a termékkel probléma merdil fel, kérjtk,
W forduljon a vésarlasi helyhez vagy keresse fel a
@ BIXOLON weboldaldnak termékjavitasi oldalat
E (www.bixolon.com).
J/

AKKUMULATORRA VONATKOZO
/_\ FIGYELMEZTETES ES VIGYAZAT

Ez az akkumulator megfeleld hasznalatahoz és a
veszély vagy fizikai sérulés megel6zéséhez
szlkséges, ezért kérjik, tartsa meg.

Ne tegye ki az akkumulatort erés uUtésnek és
ne dobja ki. Ne szerelje szét és ne médositsa
az akkumulatort. Ugyeljen arra, hogy az
akkumulator kiszivargasa ne érintkezzenek a
szemével vagy a bérével. Az akkumulatort
tartsa tavol a gyermekektdl, és tgyeljen
arra, hogy gyermekek ne nyeljék le.
Ellenkez6 esetben az akkumulator
teljesitményének és élettartamanak
romlasat, tilmelegedését, repedését vagy
kigyulladast okozhat.

Ha bérrel érintkezik vagy lenyeli, azonnal forduljon orvoshoz.

- J

X A Ha az akkumulatort hosszabb ideig nem

hasznalja, valassza le a hasznalt készulékrél,
U® == és tartsa szaraz helyen. Ha hosszabb ideig
"""" nem hasznalja, legalabb 6 havonta toltse fel

tarolas kozben.

Ne helyezze az akkumulatort magas hémérsékletnek kitett helyre
(kbzvetlen napfény, auté belsejében stb.), vagy ahol statikus
elektromosséag keletkezik (haztartasi késziilékek kézelében), vagy
hétermel6 berendezések (fiitéberendezés, stb.) kdzelébe. Ne tegye az
akkumulatort tlizbe, mikrohullamu sit&be vagy nagy nyomasu
stitébe (tlizhely stb.). Ugyeljen arra, hogy a termék ne érintkezzen
fémekkel (érmék, nyaklancok stb.) vagy folyadékokkal (viz, s6s viz
stb.). Hagyja abba az akkumulator hasznalatat, ha az akkumulator
hasznalata, tarolasa vagy tdltése kdzben szagot vagy barmilyen mas
rendellenességet tapasztal, példaul hét, elszinezédést, deformaciét
vagy szivargast.

- J
4 . . . .
Ne tévessze dssze az akkumulator (+) és (-)
csatlakozoit. Ne hagyja, hogy fém
érintkezzen az akkumulator (+) és
(-) csatlakozoéival. Ha az akkumulator (+) és
(-) polusa idegen anyaggal szennyezett,
torolje le 6ket egy széraz ruhaval.
Ellenkez6 esetben az akkumulator teljesitményének és
élettartamanak romlasat, talmelegedést, repedést vagy gyulladast
okozhat.
. J

Az akkumulatort csak a Bixolon altal
biztositott adapterrel vagy toltével szabad
feltdlteni, és ha a toltés a megadott toltési
id6 (6 6ra) utdn meghidsul, allitsa le a
toltést. Ne toltse a terméket a kézikdnyvben
meghatarozott toltési idénél tovabb.

Ellenkez8 esetben az akkumulator teljesitményének és
élettartamanak romlasat, tilmelegedést, repedést vagy gyulladast
\okozhat.

J

Az akkumulatort a megfelel6 mikodési )

h&mérsékleti tartomanyon belil tarolja és

hasznalja.

-Téltés: 0-40°C (32 - 104°F)

- Hasznélatban: -15 - 50°C (5 - 122°F)

- HosszU tavd tarolas (t6bb mint 30 nap):
15-40°C (5 - 104°F)

Ellenkez6 esetben az akkumulator teljesitményének és
élettartamanak romlasat, talmelegedést, repedést vagy gyulladast

okozhat.
- J

Hasznalat utan feltétlentl kapcsolja ki a az
akkumulator altal ellatott készuléket. Az
akkumulator artalmatlanitasakor teljesen
meritse le az akkumulatort, és szigetelje le a
csatlakozokat szigetel&szalaggal stb.

Artalmatlanitsa az arra kijelolt helyen, az adott orszag vonatkozé
torvényei és elGirasai szerint.

-

J
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AVVERTENZA E CAUTELA

Siintende il rischio di morte, lesioni fisiche, gravi
perdite economiche, danni ai dati, ecc. che
possono essere arrecati all'utente.

Non collegare pil di un dispositivo a una singola presa
di corrente o a una presa difettosa. Utilizzare solo prese
di corrente con messa a terra conformi agli standard
industriali. La mancata osservanza di queste regole pud

causare scosse elettriche o incendi.
J

N
Utilizzare solo prodotti autentici di BIXOLON. L'azienda
non fornira assistenza post-vendita per i danni o altri
problemi di qualita che potrebbero verificarsi con i
prodotti falsi (o ricondizionati).

— cavo ben saldo quando lo si stacca dalla presa di

Non piegare o sforzare eccessivamente il cavo di
alimentazione. Spingere saldamente il cavo di
alimentazione fino in fondo nella presa di corrente per
evitare che rimanga allentato. Assicurarsi di tenere il

corrente. Non rimuovere il cavo di alimentazione
mentre il dispositivo & in uso. La mancata osservanza di
queste regole puo causare scosse elettriche o incendi.
J

N
Tenere i piccoli accessori o altri materiali di
imballaggio lontano dalla portata dei
bambini. Awertenza: pericolo di
soffocamento. L'uso improprio del
dispositivo puo provocare lesioni che
possono richiedere I'intervento urgente di
un medico.

N
Tenere i liquidi in quantita eccessiva lontano dal cavo di
alimentazione e dalla presa di corrente. Eventuali
impurita sui cavi di alimentazione devono essere pulite
con un panno asciutto. La mancata osservanza di
queste regole puo causare scosse elettriche o incendi.

N
Non lasciare che il dispositivo venga danneggiato da
oggetti pesanti.

La mancata osservanza di queste regole pud causare
scosse elettriche o incendi.

Se il dispositivo emette suoni strani, odore di bruciato o
fumo, spegnerlo immediatamente e scollegare il cavo di
alimentazione. Se il dispositivo cade o viene danneggiato
all'esterno, spegnerlo immediatamente e scollegare il cavo
di alimentazione. Non sottoporre il dispositivo a urti. Cid
potrebbe provocare danni al dispositivo o un incendio

Installare il dispositivo in un'area ben ventilata,
tenendolo a una certa distanza dalla parete.
L'installazione della stampante in determinati ambienti
esposti a un'eccessiva presenza di polvere, umidita e
fluttuazioni di temperatura o un uso particolarmente
intenso della stessa pud provocare danni al dispositivo.
Un aumento della temperatura interna pud innescare un
incendio. Se non si & sicuri della collocazione del
dispositivo, contattare il negozio in cui esso é stato

acquistato.
J

N
Installare il dispositivo in un luogo fisso per prevenirne il
ribaltamento. Quando si sposta il dispositivo, spegnere
I'alimentazione e scollegare tutti i cavi collegati, compreso il
cavo di alimentazione. In caso contrario, si rischia di
danneggiare il dispositivo.

Non smontare, riparare o modificare il prodotto per
conto proprio, poiché ci6 farebbe decadere la garanzia.
Qualora si renda necessaria una riparazione, rivolgersi

al rivenditore originale. )

~\
Non far penetrare sostanze estranee nel dispositivo.

Non collocare oggetti pesanti, liquidi o metalli sul
dispositivo. Cio potrebbe provocare danni al dispositivo
o un incendio.

J/

~N
In caso di problemi con il dispositivo, contattare il
rivenditore originale o la pagina di assistenza tecnica
del sito web (www.bixolon.com).

J
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AVVERTENZE E PRECAUZIONI
RELATIVE ALLA BATTERIA

Per utilizzare la batteria in modo corretto e
prevenire pericoli o danni fisici, si prega di
attenersi ad esse.

Non sottoporre la batteria a forti urti e non
lanciarla. Non smontare o modificare la
batteria. Non permettere che le perdite della
batteria entrino in contatto con gli occhi o la
pelle. Tenere la batteria fuori dalla portata
dei bambini e assicurarsi che i bambini non
la ingeriscano. In caso contrario, si potrebbe
verificare un deterioramento delle
prestazioni e della durata della batteria, un
surriscaldamento, una rottura o
un'accensione.

In caso di contatto con la pelle o di ingestione, consultare
tempestivamente un medico.

- J

Se la batteria non viene utilizzata per un
lungo periodo, scollegarla dal dispositivo in
uso e conservarla in un luogo asciutto.
Anche se non viene utilizzata per lungo
tempo, caricarla almeno una volta ogni 6
mesi durante il periodo di conservazione.

Non collocare la batteria in luoghi esposti a temperature elevate (luce
solare diretta, interno di un'auto, ecc.) o in cui si genera elettricita
statica (vicino a elettrodomestici, ecc.), o in prossimita di dispositivi
che generano calore (dispositivi di riscaldamento, ecc.). Non mettere
la batteria nel fuoco, nel forno a microonde o in un dispositivo ad alta
pressione (pentola a pressione, ecc.). Assicurarsi che il prodotto non
venga a contatto con metalli (monete, collane, ecc.) o liquidi (acqua,
acqua salata, ecc.). Interrompere I'uso della batteria in caso di odore
o di altre anomalie quali calore, scolorimento, deformazione o perdita
durante I'uso, la conservazione o la carica della batteria.

J

Non confondere i terminali (+) e (-) della
batteria. Non lasciare che il metallo entri in
contatto con i terminali (+) e (-) della
batteria. Se i terminali (+) e (-) della batteria
sono sporchi di sostanze estranee, pulirli
con un panno asciutto.

In caso contrario, si potrebbe verificare un deterioramento delle
prestazioni e della durata della batteria, un surriscaldamento, una
\rottura o un'accensione. )

La batteria deve essere caricata solo con
|'adattatore o il caricabatterie forniti da
Bixolon; se la carica non riesce dopo il
tempo di carica specificato (6 ore),
interromperla. Non caricare il prodotto oltre
il tempo di carica specificato nel presente
manuale.

In caso contrario, si potrebbe verificare un deterioramento delle

prestazioni e della durata della batteria, un surriscaldamento, una

\rottura 0 un'accensione. )
; " —ror )

onservare e utilizzare la batteria entro il

corretto intervallo di temperatura di

esercizio.

- Carica: 0 - 40°C (32 - 104°F)

- Uso: -15 - 50°C (5 - 122°F)

- Conservazione a lungo termine

(piti di 30 giorni): 15 - 40°C (5 - 104°F)

In caso contrario, si potrebbe verificare un deterioramento delle
prestazioni e della durata della batteria, un surriscaldamento, una
rottura o un'accensione.

- J

\ Assicurarsi di spegnere I'alimentazione del
\ dispositivo per il quale viene utilizzata la
batteria dopo I'uso. Quando si smaltisce la
batteria, scaricarla completamente e isolare
i terminali con nastro adesivo, ecc.

Smaltirla in un luogo stabilito in base alle leggi e alle normative
vigenti nel paese.

- J



http://www.bixolon.com/

BIXOLON Latviedu

Mobila printere SPP-C200

Dalu nosaukums

Parsega atvér3anas poga ) X
Hole for Mounting Belt Clip

Vada \
pieslégvieta

A1)
1)
umuatoraLzace Axumulatora uzlade 4 ladzu, apmekigjiet BIXOLON vietni.

27



BRIDINAJUMS /
IEVEROT PIESARDZIBU

Nozimé navi, traumas, nopietnus finansialus
zaudé&jumus, datu bojajumus u.c., kas var tikt
nodartti lietotajam.

Nepieslédziet vairakus izstradajumus vienai vai bojatai
stravas kontaktligzdai.

Izmantojiet tikai tadas iezemétas kontaktligzdas, kas
atbilst nozares standartiem. Neiev&ro3ana var izraisit
stravas triecienu vai ugunsgréku

Izmantojiet tikai autentiskus BIXOLON izstradajumus.
Uznémums nesniegs pécpardoSanas atbalstu bojajumu
vai citu kvalitates problému gadijuma, kas var rasties
saistiba ar viltotiem (vai atjaunotiem) izstradajumiem.

7

N\

N
Parmeérigi nelociet un nenostiepiet stravas vadu. Drosi
iebidiet stravas vadu Iidz galam stravas kontaktligzda,
lai tas nepaliktu valigs. Parliecinieties, ka, atvienojot
vadu no stravas kontaktligzdas, turat to cieSi.
Neatvienojiet stravas vadu, kamér izstradajums tiek
lietots. NeievéroSana var izraistt stravas triecienu vai
ugunsgréku.

J

~
Nelielus piederumus vai citus

iepakojuma materialus glabajiet t3, lai tie
nebdtu pieejami maziem bérniem.
Uzmanieties: aizriS8anas risks.

Nepareiza apieSanas ar izstradajumu var
radit traumas, kuru dé&] var bat
nepiecieSama steidzama medicTniska

alidziba.
P J

~
Uzglabajiet lielus Skidrumu daudzumus talu no stravas
vada un kontaktligzdas. Ja uz stravas vadiem ir

uzsméréta kada viela, noslaukiet to ar sausu dranu.
Neievéro%ana var izraisTt stravas triecienu vai
ugunsgréku.

N\
Nepielaujiet, ka izstradajumu saboja smagi priek3meti.
Neievérosana var izraisit stravas triecienu vai
ugunsgréku.

Jaizstradajums rada divainu skanu, deguma smaku vai ddmus,
nekavéjoties izslédziet stravas padevi un atvienojiet stravas
vadu. Ja izstradajums ir nokritis vai ta arpuse ir bojata,
nekavéjoties izslédziet stravas padevi un atvienojiet stravas
vadu. Nepaklauijiet izstradajumu triecienam. Tas var izraisit
izstradajuma bojajumus vai ugunsgréku.

Uzstadiet izstradajumu labi védinama vieta, ievérojot
noteiktu attdlumu no sienas. Izstradajuma uzstadisana
noteiktas vidés, kuras ir tendence uz parmérigu puteklu,
mitruma daudzumu un temperataras svarstibam, vai
izstradajuma izmantoSana ekstremalos apstaklos var
izraistt printera bojajumus. Iek$gjas temperataras
paaugstinasanas var izraisit ugunsgréku. Ja neesat
parliecinéts par izstraddjuma novietojumu, sazinieties ar
pirkSanas vietu.

Uzstadiet izstradajumu stabila vieta, lai novérstu ta
apgasanos. Parvietojot izstradajumu, izslédziet stravas
padevi un atvienojiet visus pievienotos vadus, tostarp
stravas vadu. Citadi var sabojat izstradajumu.

J

Nekad patstavigi neizjauciet, neremontégjiet vai A
neveiciet izmainas izstradajuma, jo tad garantija zaudés
spéku. Ja nepiecieSams remonts, sazinieties ar

sakotné&jo iegades vietu.

J

Nepielaujiet, ka izstradajuma nonak jebkadas h
sveSkermeni. Nenovietojiet uz izstradajuma

smagus priekSmetus, Skidrumus vai metalus.

Tas var izraistt izstradajuma bojajumus vai

ugunsgréku.

Ja rodas probl&mas ar izstraddajumu, ladzu, sazinieties
ar sakotnéjo iegades vietu vai izmantojiet BIXOLON
timekla vietnes izstradajumu remonta lapu
(www.bixolon.com).
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BRIDINAJUMS PAR AKUMULATORU

Paredzéts, lai pareizi lietotu akumulatoru un
novérstu apdraudé&jumu vai fiziskus bojajumus,
tapéc, ltdzu, saglabajiet to.

Nepaklaujiet akumulatoru spécigam
triecienam un nemetiet to. Neizjauciet
akumulatoru un neveiciet taja izmainas.
Nelaujiet nopladei no akumulatora nonakt
saskaré ar acim vai adu. Glabajiet
akumulatoru bé&rniem nepieejama vieta un
parliecinieties, ka bérni to nenorij. Pretéja
gadijuma var tikt izraisita akumulatora
darbibas pasliktinasanas un kalpo3anas laika
samazinasanas, parkarsana, plisums vai
aizdegSanas.

Ja tas nonak saskaré ar adu vai tiek norits, nekavéjoties konsultgjieties
ar arstu.

J
Ja akumulatoru paredzéts ilgstosi )
neizmantot, atvienojiet to no izmantotas
ierices un turiet to sausa vieta. Pat ja tas
netiek izmantots ilgu laiku, uzladgjiet to
vismaz reizi 6 ménesos, kamér tas atrodas
glabasana.

Nenovietojiet akumulatoru vietas, kas pakjautas augstam
temperatdram (tieSiem saules stariem, automasinas iekSpusé u.c.),
vai vietas, kur rodas statiska elektriba (sadzives tehnikas tuvuma u.c.),
vai siltuma generé3anas ieri¢u tuvuma (apkures ierice u.c.). Nelieciet
akumulatoru uguni, mikrovijnu krasnT vai augsta spiediena apstakjos
(spiediena katla u.c.).

Nodrosiniet, lai izstradajums nesaskartos ar metaliem (moné&tam,
kaklarotam u.c.) vai $kidrumiem (Odens, salstidens u.c.). Partrauciet
akumulatora lietoSanu, ja akumulatora lieto3anas, uzglabasanas vai
uzlades laika tas rada smaku vai citas neparastas paradibas,
pieméram, karstums, krasas maina, deformacija vai noplade.

Nejauciet akumulatora (+) un (-) spailes.
Nelaujiet metalam saskarties ar
akumulatora (+) un (-) spailém. Ja
akumulatora (+) un (-) spailes ir nosmérétas
ar nepiedero$am vielam, noslaukiet tas ar
sausu dranu.

Preté&ja gadijuma var tikt izraistta akumulatora darbibas
pasliktinaSanas un kalpo3anas laika samazinasanas, parkarsana,
plisums vai aizdegSanas.

\ J
(" Akumulatoru vajadzétu uzladét tikai h
izmantojot Bixolon nodroSinato adapteri vai
ladétaju, un, ja péc noteikta uzlades laika (6
stundas) uzlade nav izdevusies, partrauciet
uzladi. Neuzladéjiet izstradajumu ilgak par
Saja rokasgramata noradito uzlades laiku.

Preté&ja gadijuma var tikt izraisita akumulatora darbibas
pasliktinaSanas un kalpoSanas laika samazinasanas, parkarsana,
plisums vai aizdeg$anas.

J
Uzglabajiet un izmantojiet akumulatoru )
pareizas darba temperatdras diapazona.

- Uzlade: 0 - 40°C (32 - 104°F)

- Lieto3ana: -15 - 50 °C (5 - 122 °F)

- Ilgstosa uzglabasana (ilgak par 30 dienam):
15 - 40°C (5 - 104°F)

Pret&ja gadijuma var tikt izraisita akumulatora darbibas
pasliktind3anas un kalpo3anas laika samazina3anas, parkarsana,
plisums vai aizdeg3anas.

J

Péc lietosanas noteikti izslédziet stravu
ierTcei, kuru apkalpo akumulators. Izmetot
akumulatoru, pilniba izladgjiet akumulatoru
un izolgjiet spailes ar lenti u.c.

Izmetiet tam paredzé&ta vieta saskana ar attiecigajiem valsts tiestbu
aktiem.

J
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ISPEJIMAI IR PERSPEJIMAI

Is described as death, physical injuries, serious
financial losses, and damage to data etc. that

can be caused to the user.

w TA

R

Prie vieno maitinimo lizdo neprijunkite keliy
gaminiy, arba nejunkite juy, jei lizdas yra sugedes.
Naudokite tik jZemintus elektros lizdus,
atitinkancius pramonés standartg. Neatitikimas gali
sukelti elektros smagj arba gaisra.

J

AL
&2
NP

Naudokite tik autentiSkus BIXOLON gaminius.
Imoné neteiks pagalbos po pardavimo dél
sugadinty ar kity kokybés problemu, su kuriomis
gali susidurti padirbti (arba atnauijinti) gaminiai.

~

Pernelyg nelenkite ir nejtempkite maitinimo laido.
Saugiai jstumkite maitinimo laidg iki galo j
maitinimo lizdg, kad jis neatsilaisvinty. Atjungdami
laidg nuo maitinimo lizdo batinai tvirtai laikykite jj
uz laido. NeiSimkite maitinimo laido, kol gaminys
naudojamas. Neatitikimas gali sukelti elektros
smagj arba gaisra.

J/

MaZus priedus ar kitas pakavimo
medZiagas laikykite atokiau nuo mazy
vaiky. Saugokités: pavojus uzspringti.
Netinkamai elgdamiesi su gaminiu
galite susiZeisti, todél gali tekti skubiai
kreiptis j gydytoja.

N\

Saugokite, kad prie maitinimo laido ir lizdo
nepatekty skysciy. Jei ant maitinimo laidy pateko
medZiagos, nuvalykite sausu skuduréliu.
Neatitikimas gali sukelti elektros smagj arba gaisra.

Neleiskite, kad gaminj paZeisty sunkas daiktai.
Neatitikimas gali sukelti elektros smagj arba gaisra.

Jei gaminys skleidZia keistg garsa, degésiy kvapg arba
ddmus, nedelsdami iSjunkite maitinima ir atjunkite
maitinimo laida. Jei gaminys nukrito arba buvo paZeista jo
iSoré, nedelsdami iSjunkite maitinima ir atjunkite
maitinimo laida. Neleiskite produktui patirti smagiy. Dél to
gali bati paZeistas gaminys arba kilti gaisras.

J

Gaminj montuokite gerai védinamoje vietoje,
laikydami jj tam tikru atstumu nuo sienos. Jrengus
gaminj tam tikrose vietose, kuriose yra per didelis
dulkiy, drégmeés ir temperataros svyravimy kiekis,
arba naudojant gaminj ekstremaliomis salygomis,
spausdintuvas gali bati sugadintas. Vidiniy sanaudy
padidéjimas temperatara gali sukelti gaisrg. Batinai
kreipkités j pirkimo vietg, jei nesate tikri dél produkto
pateikimo.

~N

Gaminj sumontuokite fiksuotoje vietoje, kad jis
neapvirsty. Judindami gaminj, iSjunkite
maitinimg ir atjunkite visus prijungtus kabelius,
jskaitant maitinimo laidg. Kitu atveju, tai gali
sugadinti gaminij.

J

Niekada savarankiskai neardykite, neremontuokite
ir nemodifikuokite gaminio, nes garantija nustos
galioti.

Jei reikia atlikti remonta, kreipkités j pirmine
pirkimo vieta.

Neleiskite jokioms pa3alinéms medZziagoms
patekti ant produkto. Ant gaminio nedékite sunkiy
daikty, skysciy ar metaly. Dél to gali bati paZeistas
gaminys arba kilti gaisras.

J

J/

Jei su gaminiu iSkilo problemuy, kreipkités j pirmine
pirkimo vietg arba j BIXOLON svetainés gaminio
remonto puslapj (www.bixolon.com).

~N

ISPEJIMAS IR PERSPEJIMAS DEL
AKUMULIATORIAUS

Akumuliatoriy reikia tinkamai naudoti ir iSvengti
pavojaus ar fizinés Zalos, todél saugokite jj.

Saugokite akumuliatoriy nuo stipriy smagiy
ir nenumeskite. Neardykite ir
nemodifikuokite akumuliatoriaus. Neleiskite,
kad nutekéjes akumuliatoriaus skystis
patekty j akis ar ant odos. Akumuliatoriy
laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje ir
pasirapinkite, kad vaikai jo nepraryty.
PrieSingu atveju gali pablogéti
akumuliatoriaus veikimas ir eksploatavimo
laikas, jis gali perkaisti, trakti arba uZsidegti.

Patekus ant odos arba jj prarijus, nedelsdami kreipkités j gydytoja.

Jei akumuliatoriaus nenaudosite ilgg laika,
atjunkite jj nuo naudojamo prietaiso ir
laikykite sausoje vietoje. Net jei jis
nenaudojamas ilgg laika, jkraukite jj bent
karta per 6 ménesius, kol jis laikomas.

Nestatykite akumuliatoriaus ten, kur veikia auksta temperatadra
(tiesioginiai saulés spinduliai, automobilio viduje ir pan.) arba kur
susidaro statiné elektra (prie buitinés technikos ir pan.), arba 3alia
Siluma generuojanciy jrenginiy (3ildymo prietaiso ir pan.). Nedékite
akumuliatoriaus j ugnj, mikrobangy krosnele ar auksta slégj (slégine
virykle ir pan.).

Uztikrinkite, kad gaminys nesiliesty su metalais (monetomis, karoliais
ir pan.) arba skysciais (vandeniu, sariu vandeniu ir kt.). Nustokite
naudoti akumuliatoriy, jei naudojant, saugant ar jkraunant
akumuliatoriy atsiranda kvapas arba atsiranda kity nenormaliy
savybiy, pvz., jkaista, pakinta spalva, deformuojasi ar i3silieja.

J

Nesupainiokite akumuliatoriaus (+) ir (-)
gnybty. Neleiskite, kad metalas liestysi su
akumuliatoriaus (+) ir (-) gnybtais. Jei
akumuliatoriaus (+) ir (-) gnybtai sutepti
pasalinémis medZiagomis, nuvalykite juos
sausa Sluoste.

PrieSingu atveju gali pablogéti akumuliatoriaus veikimas ir
eksploatavimo laikas, jis gali perkaisti, trokti arba uzsidegti.

J

Akumuliatoriy galima jkrauti tik naudojant
»Bixolon” pateiktg adapterj arba jkroviklj, o
jei po nurodyto jkrovimo laiko (6 val.)
ikrovimas nepavyksta, nutraukite jkrovima.
Nekraukite gaminio ilgiau nei Siame vadove
nurodytas jkrovimo laikas.

PrieSingu atveju gali pablogéti akumuliatoriaus veikimas ir
\eksploatavimo laikas, jis gali perkaisti, trakti arba uzsidegti.

AN

Laikykite ir naudokite akumuliatoriy
tinkamame darbinés temperataros
diapazone.

- Ikrovimas: 0 - 40°C (32 - 104°F)

- Naudojant: -15 - 50°C (5 - 122°F)

- Ilgalaikis laikymas (ilgiau nei 30 dieny): 15 -
40°C (5 - 104°F3/

PrieSingu atveju gali pablogéti akumuliatoriaus veikimas ir tarnavimo
laikas, jis gali perkaisti, plysti arba uZsidegti.

- J

Po naudojimo batinai iSjunkite prietaiso,
kuriam naudojamas akumuliatorius,
maitinima. ISmesdami akumuliatoriy,
visiskai iSkraukite akumuliatoriy, o gnybtus
izoliuokite juostele ir pan.

I3meskite jj tam skirtoje vietoje pagal
atitinkamus Salies jstatymus ir reglamentus.

I8meskite jj tam skirtoje vietoje pagal atitinkamus 3alies jstatymus ir
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reglamentus.

J
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BIXOLON Polski

Mobilna drukarka SPP-C200

Nazwa czesci

Przycisk otwierania pokrywy

. Otwoér do montazu klipsa na pasek
Pokrywa nosnika

Praycisk podawania Port zasilania  zaglepka interfejsu

Montaz baterii

tadowanie baterii

L) 0
v. \___\
~ W celu uzyskania dalszych informacji

internetowej firmy BIXOLON.
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OSTRZEZENIE I PRZESTROGA
Sygnalizuje niebezpieczenstwo $mierci, obrazen
fizycznych, powaznych strat finansowych,
uszkodzenia danych itp. dla uzytkownika.

N
Nie podtaczac wielu urzadzen do jednego

gniazdka zasilania lub do wadliwego gniazdka zasilania.
Nalezy uzywac wytgcznie uziemionych gniazdek
elektrycznych spetniajagcych normy branzowe.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowaé

porazenie pradem elektrycznym lub pozar. )

Nalezy uzywac wytacznie oryginalnych produktéw firmy
BIXOLON. Firma nie zapewnia wsparcia
posprzedazowego w przypadku uszkodzenr lub innych
probleméw zwiazanych z jakoscia, ktére moga wystapié
w przypadku podrobionych (lub regenerowanych)
produktéw.

J/

N
Nie nalezy nadmiernie zginac¢ ani nacigga¢ przewodu
zasilajgcego. Przewod zasilajgcy nalezy wcisngé do
konca do gniazdka, aby nie pozostat luzny. Podczas
odfgczania przewodu od gniazda zasilania nalezy go
mocno trzymac. Nie wolno odtgcza¢ przewodu
zasilajgcego podczas uzywania urzgdzenia.
Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac
porazenie pragdem elektrycznym lub pozar. )

N

Drobne akcesoria lub inne materiaty
opakowaniowe nalezy przechowywac z dala
od matych dzieci. Uwaga: ryzyko
zadtawienia. Niewtasciwe obchodzenie sig z
urzadzeniem moze spowodowac obrazenia
wymagajace pilnej pomocy medycznej.

J \\

Nadmierne ilosci cieczy nalezy przechowywac z

dala od przewodu zasilajgcego i gniazdka. W
przypadku zabrudzenia przewodéw zasilajacych
nalezy wytrze¢ je suchg szmatka. Nieprzestrzeganie
tego zalecenia moze spowodowac porazenie pradem

elektrveznvm lubpozar. )

N
Nie dopusci¢ do uszkodzenia urzadzenia przez ciezkie
przedmioty.

Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze spowodowac¢
porazenie pragdem elektrycznym lub pozar.

Jezeli z produktu wydobywa sie dziwny odgtos, zapach
spalenizny lub dym, nalezy natychmiast wytgczy¢ zasilanie i
odtaczy¢ przewdd zasilajacy. W przypadku upuszczenia
urzadzenia lub uszkodzenia jego obudowy nalezy
natychmiast wytgczy¢ zasilanie i odtgczy¢ przewod
zasilajgcy. Nie naraza¢ urzadzenia na wstrzasy. Mogtoby to
spowodowac uszkodzenie urzadzenia lub pozar.

J/

Urzadzenie nalezy zainstalowa¢ w dobrze wentylowanym
miejscu, w pewnej odlegtosci od Sciany. Instalacja
produktu w Srodowisku, w ktérych wystepuje nadmierne
zapylenie, wilgo¢ i wahania temperatury lub wyjgtkowo
intensywne uzytkowanie urzgdzenia moze spowodowac
uszkodzenie drukarki lub pozar. Wzrost temperatury
wewnetrznej moze wywota¢ pozar. W razie watpliwosci co
do umiejscowienia urzadzenia nalezy skontaktowac sie z
punktem sprzedazy. )

N
Urzadzenie nalezy zainstalowa¢ w statlym miejscu, aby
zapobiec jego przewréceniu. Podczas przenoszenia
urzadzenia nalezy wytgczy¢ zasilanie i odigczy¢ wszystkie
przewody podtgczone do urzadzenia, w tym przewod
zasilajgcy. Moze to spowodowac uszkodzenie urzadzenia.

Nigdy nie nalezy samodzielnie demontowac¢, naprawiac
ani modyfikowa¢ urzadzenia, poniewaz spowoduje to
utrate gwarancji. W razie koniecznoéci naprawy nalezy
skontaktowac sie z oryginalnym miejscem zakupu.

Nie dopuszczac¢ do przedostania sie ciat obcych do
wnetrza urzgdzenia. Nie umieszcza¢ na urzadzeniu
ciezkich przedmiotéw, cieczy ani metali. Mogtoby to
spowodowa¢ uszkodzenie urzadzenia lub pozar.

J
N
W razie wystapienia problemu z produktem nalezy

skontaktowac si¢ z oryginalnym miejscem zakupu lub

za posrednictwem strony napraw produktéw w witrynie
internetowej firmy BIXOLON (www.bixolon.com).

OSTRZEZENIA I PRZESTROGI
f DOTYCZACE BATERII

Maja one na celu prawidtowe korzystanie z
baterii i zapobieganie niebezpieczenstwu lub
uszkodzeniom fizycznym, dlatego nalezy je
zachowac.

Nie naraza¢ baterii na silne uderzenia ani nie
rzucac nig. Nie nalezy demontowac ani
modyfikowac baterii. Nie dopuszcza¢ do
zetknigcia sig wycieku z baterii z oczami lub
skora. Baterie nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci i upewni¢
sie, ze dzieci jej nie potkng. W przeciwnym
razie moze doj$¢ do pogorszenia sprawnosci
i zywotnosci baterii, jej przegrzania,
pekniecia lub zaptonu.

W razie kontaktu ze skérg lub potkniecia nalezy natychmiast zasiegna¢
porady lekarza. )

~N

Jezeli bateria ma pozosta¢ nieuzywana przez
dtuzszy czas, nalezy odtgczy¢ jg od

Ca uzywanego urzgdzenia i przechowywac w

= suchym miejscu. Nawet w przypadku
nieuzywania baterii przez dtuzszy czas w
okresie przechowywania nalezy tadowac jg
€O najmniej raz na 6 miesiecy.

Nie nalezy umieszcza¢ baterii w miejscach narazonych na dziatanie
wysokich temperatur (bezposrednie $wiatto stoneczne, wnetrze
samochodu itp.) lub w miejscach, w ktérych wytwarzana jest
elektrycznos$¢ statyczna (w poblizu urzadzer gospodarstwa
domowego itp.), lub w poblizu urzadzen wytwarzajacych ciepto
(urzadzenia grzewcze itp.). Nie wktada¢ baterii do ognia, kuchenki
mikrofalowej lub pod wysokim ci$nieniem (szybkowar itp.).

Nalezy upewnic sie, ze produkt nie ma kontaktu z metalami (monety,
naszyjniki itp.) lub ptynami (woda, stona woda itp.). Nalezy zaprzestaé
korzystania z baterii w przypadku pojawienia sie nieprzyjemnego
zapachu lub innych nieprawidtowosci, takich jak wysoka temperatura,
odbarwienie, odksztatcenie lub wyciek podczas uzytkowania,

\przechowywania lub tadowania baterii. /

+ Nie pomyli¢ biegundw (+) i (-) baterii. Nie
nalezy dopuszczac¢ do kontaktu metalu z
zaciskami (+) I (-) baterii. Jezeli zaciski (+) i (-)
baterii sg zabrudzone obcymi substancjami,
nalezy wytrze¢ je suchg szmatka.

+ <
sassese

W przeciwnym razie moze to spowodowac pogorszenie wydajnosci i

J

zywotnosci baterii, przegrzanie, pekniecie lub zapton.

J

Baterie nalezy tadowac wytgcznie za pomoca
adaptera lub tadowarki dostarczonej przez
firme Bixolon, a jezeli tadowanie nie
powiedzie sie w okreslonym czasie (6
godzin), nalezy je przerwac. Nie nalezy
tadowac produktu dtuzej niz czas tadowania
okreslony w tym podreczniku.

W przeciwnym razie moze doj$¢ do pogorszenia sprawnosci i
zywotnosci baterii, jej przegrzania, pekniecia lub zaptonu.

-
-

Baterie nalezy przechowywac i uzywac w
odpowiednim zakresie temperatur
roboczych.
- kadowanie: 0 - 40 °C (32 - 104 °F)
- Uzytkowanie: -15 - 50°C (5 - 122°F)
- Dlugotrwate przechowywanie

(ponad 30 dni): 15 - 40°C (5 - 104°F)

W przeciwnym razie moze to spowodowac pogorszenie sprawnosci i
Zywotnosci baterii, jej przegrzanie, pekniecie lub zapton.

J
o , o )
Po uzyciu nalezy wytgczy¢ zasilanie
urzadzenia, w ktérym znajduje sie bateria.
Podczas utylizacji baterii nalezy jg catkowicie
roztadowac i zaizolowac styki tasma itp.

Baterie nalezy zutylizowaé w wyznaczonym miejscu, zgodnie z

odpowiednimi przepisami prawa obowigzujgcymi w danym kraju.
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BIXOLON Portugués

Impressora movel SPP-C200

Nome das pecas

Botdo de ligar/desligar

Buraco para fixa¢do do clipe de cinto

Porta de caboi‘u,,_

Porta paré cabo

de alimentacgo Tampa de interface

dia 1

D Tty

Para obter mais informacgdes,
visite o sitio Web da BIXOLON.
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AVISO E CUIDADO

E descrito como situacdes como morte,

ferimentos, prejuizos financeiros de grande

monta e danos nos dados, entre outros, que
podem ser causados ao utilizador.

Wl

(S

P —

+ T

N&o ligue varios produtos a uma tomada elétrica
danificada ou individual. Utilize apenas tomadas
com ligagdo a terra que cumpram com as normas
da industria. O desrespeito pelo mencionado
anteriormente pode levar ao risco de choques
elétricos e incéndio.

J
N
Use apenas produtos originais da BIXOLON. A
empresa ndo iré fornecer servigo pés-venda por
danos ou outros problemas resultantes da
utilizagdo de produtos da concorréncia (ou
recondicionados). )
~N

N&o dobre ou cause tensdes excessivas no cabo de
alimentac¢do. Empurre com cuidado o cabo de
alimentacdo totalmente em diregdo a tomada
elétrica, para que a ligacao seja segura. Certifique-
se de que segura o cabo com firmeza ao separa-lo
da tomada elétrica. Ndo remova o cabo de
alimentac¢do enquanto estiver a utilizar o produto.
O desrespeito pelo mencionado anteriormente
pode levar ao risco de choaues elétricos e incéndio.)

Mantenha acessérios pequenos ou
outros materiais de embalagem
afastados de criangas pequenas.
Cuidado: perigo de asfixia. O
manuseamento incorreto do produto
pode causar ferimentos suscetiveis de
serem necessarios cuidados médicos

urgentes.
J

Mantenha liquidos em excesso afastados do cabo
de alimentacdo e da tomada. Se os elementos
entrarem em contacto com os cabos de
alimentacdo, limpe-os com um pano seco. O
desrespeito pelo mencionado anteriormente pode
levar ao risco de choques elétricos e incéndio.

N
N&o permita que o produto fique danificado devido

a objetos pesados.

O desrespeito pelo mencionado anteriormente
pode levar ao risco de choaues elétricos e incéndio. )

Se o produto emitir um som estranho, odor a queimado
ou fumo, desligue-o da corrente imediatamente e retire o
cabo de alimentacdo da tomada. Se o produto tiver caido
ou o seu exterior estiver danificado, desligue-o da corrente
imediatamente e retire o cabo de alimentagdo da tomada.
N&o sujeite o produto aimpactos. Tal podera danificar o

produto ou originar um incéndio. )

N
Instale o produto numa area bem ventilada,

mantendo-o a uma certa distancia da parede. Instalar
o produto em determinados ambientes que sdo
propensos a p6 excessivo, humidade e a flutuagdes de
temperatura ou colocar o produto sob uso extremo
pode causar danos a impressora. Um aumento da
temperatura interna pode iniciar um incéndio.
Certifique-se de contactar o local de compra se ndo
tiver certeza sobre a colocacdo do produto.

J
)
Instale o produto num local estavel, de forma a
evitar que este caia. Quando mover o produto,
desligue-o da corrente e retire todos os cabos
ligados, incluindo o cabo de alimentagéo. Isto
pode danificar o produto. )
~N
N&o desmonte, repare ou altere o produto por
iniciativa prépria. Ao fazé-lo, ird invalidar a
garantia. Se for necessaria uma reparagdo,
contacte o ponto de compra original.
J/
)
N&o desmonte, repare ou altere o produto por
iniciativa prépria. Ao fazé-lo, ird invalidar a
garantia. Se for necesséria uma reparagdo,
contacte o ponto de compra original.
J/
N
Se existir um problema com o produto, entre em
contacto com o ponto de compra original ou
através da pagina de reparag¢des de produtos do
sitio Web da BIXOLON (www.bixolon.com).
J

34

AVISO E CUIDADO COM A BATERIA
O objetivo é utilizar a bateria corretamente e
evitar perigos ou danos fisicos, pelo que deve
guarda-la.

Né&o submeter a bateria a impactos fortes
nem atira-la. Ndo desmontar ou modificar a
bateria. Ndo permitir que as fugas da
bateria entrem em contacto com os olhos ou
a pele. Mantenha a pilha fora do alcance das
criangas e certifique-se de que estas ndo a
engolem. Caso contrario, pode provocar a
deterioragdo do desempenho e da vida util
da bateria, o sobreaquecimento, a rutura ou
a ignigdo.

Se entrar em contacto com a pele ou for ingerido, consultar
\imediatamente um médico.

4 .
- 1OE)

J
Se a bateria néo for utilizada durante um h
longo periodo de tempo, desligue-a do
dispositivo que esta a ser utilizado e guarde-
a num local seco. Mesmo que ndo seja
utilizado durante muito tempo, carregue-o
pelo menos uma vez de 6 em 6 meses
enquanto estiver guardado.

N&o coloque a bateria em locais expostos a temperaturas elevadas
(luz solar direta, dentro de um automével, etc.) ou onde seja gerada
eletricidade estética (perto de eletrodomésticos, etc.), ou perto de
dispositivos geradores de calor (dispositivo de aguecimento, etc.).
Néo coloque a bateria em fogo, no micro-ondas ou sob alta presséo
(panela de press3o, etc.). Certifique-se de que o produto n3o entra
em contacto com metais (moedas, colares, etc.) ou liquidos (agua,
4gua salgada, etc.). Deixe de utilizar a bateria se esta apresentar um
odor ou quaisquer outras anomalias, tais como calor, descoloragéo,
deformacdo ou fuga durante a utilizagdo, armazenamento ou
\carreqamento da bateria. Y,

~

+ N3o se confunda com os terminais (+) e (-)
da bateria. Ndo deixar que metais entrem
em contacto com os terminais (+) e (-) da
bateria. Se os terminais (+) e (-) da bateria
estiverem manchados com matérias
estranhas, limpe-os com um pano seco.

+ &
sassese

Caso contrdrio, pode provocar a deterioracdo do desempenho e da
vida til da bateria, o sobreaquecimento, a rutura ou a ignicdo.

J

A bateria s6 deve ser carregada utilizando o
adaptador ou o carregador fornecido pela
Bixolon e, se o carregamento falhar apés o
tempo de carregamento especificado (6
horas), pare o carregamento. N&o carregue
o produto durante mais tempo do que o
tempo de carregamento especificado neste
manual.

Caso contrdrio, pode provocar a deterioragdo do desempenho e da
\vida util da bateria. o sobreaauecimento. a rutura ou a ianicdo. Yy,

Armazene e utilize a bateria dentro do
intervalo de temperatura de funcionamento
correto.
- Carregamento: 0 - 40°C (32 - 104°F)
- Em utilizagdo: -15 - 50°C (5 -122°F)
- Armazenamento a longo prazo

(mais de 30 dias): 15 - 40°C (5 -104°F)

Caso contrério, pode provocar a deterioragdo do desempenho e da
vida atil da bateria, o sobreaquecimento, a rutura ou a ignigdo.

J
o . . A )
Certifique-se de que desliga a alimentagdo

do dispositivo que a bateria serve apés a
utilizagdo. Ao deitar fora a bateria,
descarregue-a completamente e isole os
terminais com fita adesiva, etc.

Deite-a num local designado de acordo com as leis e regulamentos

relevantes do pais.
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BIXOLON Romans

Imprimanta mobila SPP-C200

Denumirea componentelor

Buton de deschidere a capacului Qrificiu pentru montarea clemei curelei/
bretelei

N

Buton de alimentare Port de alimentare Capacul interfetei

Instalarea bateriei

incdrcarea bateriei

)

Pentru a descarca mai multe

Instalare dispozitiv media 3 Instalare dispozitiv media 4 informatii, accesati site-ul web

BIXOLON.
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AVERTISMENT SI ATENTIONARI AVERTIZARE SI PRECAUTIE PRIVIND

Indica evenimente precum deces, vatamari
fizice, pierderi financiare grave si deteriorare a BATERIA . A . .
datelor etc. pe care le poate suferi utilizatorul. Bateria trebuie utilizatd Tn mod corespunzator si
trebuie prevenite pericolul sau deteriorarea
( ) fizicd, asa ca va rugam sa le pastrati.

Nu conectati mai multe produse la o singura priza sau
la o priza defectd. Utilizati numai prize cu impamantare,

A : B - N\
care indeplinesc standardele din domeniu. Nu supuneti bateria la impact puternic si nu o
Nerespectarea acestei prevederi poate provoca aruncati. Nu dezasamblati sau modificati
electrocutare sau incendiu. ) bateria. Nu permiteti ca scurgerile bateriei s&

intre In contact cu ochii sau pielea. Nu lasati
. . ) ) bateria la indeména copiilor si asigurati-va ca
Folositi numai produse autentice de la BIXOLON. acestia nu o inghit. In caz contrar, aceasta poate
Compania nu va oferi asistentd post-vanzare pentru duce la deteriorarea performantei bateriei si a
problemele legate de deteriorari sau alte probleme de duratei de viat3 a acesteia, la supraincalzire,
calitate, care pot apdrea ca urmare a unor produse rupere sau aprindere.
false (sau reconditionate).
7 \Dacé intra in contact cu pielea sau este Tnghitit, consultati imediat un medic.
N
Nu ndoiti si nu intindeti excesiv cablul de alimentare. Vs
Impingeti bine cablul de alimentare pana la capatin 5 : X ex fin ilioars
priza de alimentare astfel incat sa nu atarne. Asigurati- E??rizzgglﬁggéuaggﬁg sgefclgrt:égézaat;c_ao%eenltaru
va ca tineti bine de cablu atunci cand il trageti din priza. dispozitivul pentru care este utilizata si
Nu scoateti cablul de alimentare in timp ce produsul dep‘))ozitati—oantr-un loc uscat. Chiar daca nu este
este In uz. Nerespectarea acestei prevederi poate s s e :
+ h utilizata pentru o perioada lunga de timp,
provoca electrocutare sau incendiu. ) ncdrcati-o cel putin o data la 6 luni in timpul
N depozitarii.

Tineti accesoriile mici sau alte materiale de
ambalare departe de copiii mici. Atentie:
pericol de sufocare.

Manipularea gresita a produsului poate
provoca rani care pot necesita solicitarea de
asistentd medicala urgenta.

Nu l3sati bateria Tn locuri expuse la temperaturi ridicate (razele directe ale
soarelui, in interiorul unei masini etc.) sau unde se genereazi electricitate
statici (in apropierea aparatelor electrocasnice etc.) sau in apropierea
dispozitivelor care genereaza caldura (dispozitiv de incélzire etc.). Nu
puneti bateria n foc, in cuptorul cu microunde sau sub presiune ridicata

) (oald sub presiune etc.).

Asigurati-va cd produsul nu intrd in contact cu metale (monede, coliere,

i . . ) etc.) sau lichide (apd, apd sdrata, etc.). Nu mai utilizati bateria daca aceasta
Tineti lichidele departe de cablul de alimentare si de dezvolta un miros sau orice alte anomalii, cum ar fi caldura, decolorare,
priza. Dacd lichidul ajunge pe cablurile de alimentare, deformare sau scuraeri in timoul utilizarii. deoozit3rii sau incircarii.
stergeti cu o lavetd uscata. Nerespectarea acestei U J
prevederi poate provoca electrocutare sau incendiu.

7 Fiti atenti la bornele (+) si (-) ale bateriei. Nu
) |asati metalul sa intre in contact cu bornele (+) si
Nu permiteti ca produsul s& fie deteriorat de obiecte () alg b_aterlel. Dacd pe bornele (+) $_"(') ale
grele. Nerespectarea acestei prevederi poate provoca bateriei sunt prezente substante stréine,
electrocutare sau incendiu. curatati-le cu o lavetd uscata.
J
N
Daca produsul emite un sunet neobisnuit, degaja miros de 1n caz contrar, acest lucru poate duce la deteriorarea performantei bateriei
ars sau fum, opriti imediat alimentarea si deconectati cablul si a duratei de viata a acesteia, la supraincalzire, rupere sau aprindere.
de alimentare. Daca produsul a cazut sau exteriorul sau \_
este deteriorat, opriti imediat alimentarea si deconectati ~N
cablul de alimentare. Nu supuneti produsul la socuri. Bateria trebuie incircata folosind doar
ﬁitees:éliﬁru ar putea cauza deteriorarea produsului sau un adaptorul sau fncdrcatorul furnizat de Bixolon,
\ . y 1argaca incdrcarea nu reuseste dupa timpul de
incarcare specificat (6 ore), intrerupeti
fncarcarea. Nu incdrcati produsul o perioada
Instalati produsul intr-o zona bine aerisita, lasand o mai lung& decat timpul de incdrcare specificat in
anumi tadistantd fata de perete. Instalarea produsului in acest manual.
anumitemedii care sunt predispuse la praf excesiv,
umiditate si fluctuatii de temperatura sau utilizarea R
excesiva a produsului poate cauza deteriorarea In caz contrar, acest lucru poate duce la deteriorarea performantei bateriei
imprimantei. O crestere a temperaturii interne poate si a duratei de viatd a acesteia, la supraincalzire, rupere sau aprindere.
declansa un incendiu. Asigurati-va c luati legatura cu \_
locul de unde ati achizitionat produsul daca aveti ~N
L neldmuriri cu privire la locul in care trebuie instalat. Deporzitati 51 utilizati bateria inintervalul de
temperatura de functionare adecvat.
( . R . ) -Incarcare: 0 - 40 °C (32 - 104 °F)
Instalati produsul intr-un loc fix, pentru a preveni -inuz: -15 - 50 °C (5 - 122 °F)
rasturnarea acestuia. Cand mutati produsul, opriti - Depozitare pe termen lung (peste 30 de zile):
alimentarea si deconectati toate cablurile conectate, 15 - 40 °C (5 - 104 °F)
inclusiv cablul de alimentare.
In caz contrar, produsul poate fi deteriorat.
J fn caz contrar, acest lucru poate duce la deteriorarea performantei bateriei
2\ si a duratei de viat3 a acesteia, la supraincélzire, rupere sau aprindere.

Nu dezasamblati, nu reparati si nu modificati niciodata
produsul pe cont propriu, deoarece acest lucru duce la
anularea garantiei. Cand este necesara repararea, (
contactati locul de unde ati achizitionat initial produsul.

Dupa utilizare, asigurati-va ca opriti alimentarea
dispozitivului in care se afla bateria. Cand
eliminati bateria, descarcati-o complet si izolati

\ =
AN Nu lasati nicio substanta straina sa patrunda barnele cu banda etc.
O‘t (7 n produs. Nu asezati obiecte grele, lichide
&6 sau metale pe produs. Acest lucru ar putea
9 cauza deteriorarea produsului sau un incendiu.
J Eliminati-o intr-un loc desemnat, in conformitate cu legile si reglementérile
~N relevante din tara.
. J

Dacd existd o problema cu produsul, contactati locul de
unde ati achizitionat initial produsul sau accesati
pagina de reparatii a produsului, de pe site-ul web
BIXOLON (www.bixolon.com).

36


http://www.bixolon.com/

BIXOLON Slovenska

Mobilna tla¢iarenn SPP-C200

Otvor na montaZ popruhu na remefi

Tlacidlo otvorenia krytu /spony na remei

N

Nabfjanie batérie

Instalacia médii 1

)

Ak si chcete stiahnut viac informacii,
navstivte webovu stranku
spolo¢nosti BIXOLON.
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A

VAROVANIE A UPOZORNENIE

Je opisany ako smrt, fyzické zranenia, vazne
finan¢né straty, poskodenie Gdajov atd., ktoré
mozZu byt spdsobené pouzivatelovi.

Nepripéjajte viacero vyrobkov do jednej alebo
chybnej elektrickej zasuvky. PouZivaijte iba
uzemnené elektrické zasuvky, ktoré splfiaju normu
odvetvia. NedodrZanie pravidiel mdZe sp6sobit (iraz
elektrickym pridom alebo poZiar.

J

N\
PouZivajte iba autentické produkty spolocnosti
BIXOLON. Spolo¢nost nebude poskytovat podporu
po predaji v pripade poSkodenych alebo inych
problémov s kvalitou, ktoré mdzu vzniknut
fal¥ovanym (alebo renovovanym) vwyrobkom.

J \\

Napéjaci kdbel nadmerne neohybajte ani
nenamahajte. Bezpecne zatlacte napdjaci kabel
uplne do elektrickej zasuvky, aby nezostal volny. Pri
vytahovani kabla z elektrickej zasuvky ho pevne
drZte. Pocas pouZivania vyrobku napajaci kabel
neodpéjajte. NedodrZanie pravidiel méZe spésobit
uraz elektrickym pridom alebo poZiar.

VAN

Malé doplnky alebo iné obalové
materialy uchovavajte mimo dosahu
malych deti. Pozor: nebezpecenstvo
udusenia. Nespravna manipulacia s
vyrobkom méze spdsobit zranenia,
ktoré si méZzu vyZadovat naliehava
lekarsku pomoc.

Prebyto¢né tekutiny uchovavajte mimo dosahu
napdjacieho kabla a zasuvky. Ak je na napéjacie
kable rozmazana hmota, utrite suchou handrickou.
NedodrZanie pravidiel mdZe sp6sobit Graz
elektrickym pridom alebo poziar.

Nedovolte, aby bol vyrobok poSkodeny tazkymi
predmetmi.

Nedodrzanie pravidiel m6ze spbsobit Graz
elektrickym priadom alebo poziar.

Ak vyrobok vydava zvlastny zvuk, zapach pélenia alebo
dym, okamZite vypnite napjanie a odpojte napajaci
kabel. Ak vyrobok spadne alebo sa poskodi jeho
vonkajSia strana, okamZite vypnite napéjanie a odpojte
napéjaci kabel. Nevystavujte vyrobok narazom. Mohlo
by to sp6sobit poskodenie vyrobku alebo poZziar.

Vyrobok instalujte na dobre vetranom mieste tak, Ze
ho budete udrZiavat v urcitej vzdialenosti od steny.
InStalacia vyrobku v urcitych prostrediach, ktoré su
nachylné na nadmernu prasnost, vihkost a

teplotné vykyvy, alebo extrémne pouZivanie vyrobku
moZe sposobit jeho poSkodenie. Zvy3enie vnutornej
teploty méZe sposobit poZiar.

Nezabudnite kontaktovat . )

Nainstalujte vyrobok na pevné miesto, aby ste zabranili
jeho prevrateniu. Pri premiestfiovani vyrobku vypnite
napajanie a odpojte vietky pripojené kable vratane
napéjacieho kabla.

PretoZe by to mohlo poskodit vyrobok.

Produkt nikdy samostatne nerozoberajte,
neopravujte ani neupravuijte, pretoze zaruka
zanikne.

Ak je potrebné oprava, obrétte sa na pévodné
miesto nakupu.

Nedovolte, aby do vyrobku vnikli Ziadne cudzie
latky. Na vyrobok neumiestiujte tazké predmety,
kvapaliny ani kovy. Mohlo by to spdsobit
poskodenie vyrobku alebo poZiar.
J/

Ak sa vyskytne problém s produktom, obratte sa na
p&vodné miesto nakupu alebo prostrednictvom
stranky opravy produktu na webovej stranke
spolocnosti BIXOLON (www.bixolon.com).

38

VAROVANIA A UPOZORNENIA PRE
BATERIE

Uvedené varovania a upozornenia sliZia na
spravne pouzivanie batérie a zabranenie
nebezpecenstvu alebo fyzickému poskodeniu,
preto si ich uschovaijte.

Batériu nevystavujte silnym narazom ani

s lou nehadZte. Batériu nerozoberajte ani
neupravujte. Nedovolte, aby vytecena
batéria prisla do kontaktu s o¢ami alebo
pokoZkou. Batériu uchovavajte mimo
dosahu deti a zaistite, aby ju deti neprehltli.

V opacnom pripade to mdZe sposobit zhor3enie vykonu a Zivotnosti
batérie, prehriatie, prasknutie alebo vznietenie. Ak déjde ku kontaktu

s pokoZkou alebo k prehltnutiu, ihned sa poradte s lekdrom. )

Ak sa batéria nebude dIhsi ¢as pouZivat,
odpojte ju od pouZzivaného zariadenia

a uschovajte na suchom mieste. Aj ked'sa
dlhsi ¢as nepouziva, nabijajte batériu pocas
skladovania aspon raz za 6 mesiacov.

Batériu neumiestfiujte na miesta vystavené vysokym teplotam
(priame sIne¢né svetlo, vo vnitri auta atd.) alebo tam, kde sa vytvara
staticka elektrina (v blizkosti domacich spotrebicov atd.), alebo

v blizkosti zariadenf produkujtcich teplo (vykurovacie zariadenia atd').
Batériu nevkladajte do ohfia, mikrovinnej riry alebo ju nevystavujte
vysokému tlaku etlakovy hrniec atd.).

Dbajte na to, aby sa vyrobok nedostal do kontaktu s kovmi (mince,
nahrdelniky atd?) alebo kvapalinami (voda, slana voda atd.). Batériu
prestafite pouZivat, ak sa u nej pocas pouzivania, skladovania alebo
nabijania objavi zadpach alebo akékolvek iné abnormality, ako je teplo,
zmena farby, deformacia alebo vytecenie.

J
N

Y4

+ Nezamienajte svorky (+) a (-) batérie.
Nedovolte, aby kov prisiel do kontaktu s (+) a
(-) svorkami batérie. Ak st svorky (+) a (-)
batérie znecistené cudzimi latkami, utrite ich
docista kiskom suchej handricky.

+ =
sasmese

V opaénom pripade to mdZe spdsobit zhor3enie vykonu a Zivotnosti
batérie, prehriatie, prasknutie alebo vznietenie.

J

Batéria by sa mala nabijat iba pomocou
adaptéra alebo nabijacky od spolo¢nosti
Bixolon a ak nabijanie zlyha po stanovenom
Case nabijania (6 hodin), nabijanie zastavte.
Nenabijajte vyrobok dlhSie, ako je ¢as
nabijania uvedeny v tomto nadvode.

V opacnom pripade to mdZe spdsobit zhorSenie vykonu a Zivotnosti
batérie, prehriatie, prasknutie alebo vznietenie.

J

Batériu skladujte a pouZzivajte v ramci
spravneho rozsahu prevadzkovych tepl6t.

- Nabijanie: 0 - 40 °C (32 - 104 °F)

- Pouzivanie: -15 - 50 °C (5 - 122 °F)

- DIhodobé skladovanie (viac ako 30 dni): 15
-40°C (5 - 104 °F)

V opacnom pripade to mdZe sposobit zhorSenie vykonu a Zivotnosti
batérie, prehriatie, prasknutie alebo vznietenie.

J
Po pouZiti nezabudnite vypnut napajanie
zariadenia, ktorému batéria slUzi. Pri
likvidacii batérie Uplne vybite batériu
a zaizolujte jej kontakty paskou atd.
Zlikvidujte ju na ur€enom mieste v stlade s prisluSnymi zdkonmi
a predpismi danej krajiny. )
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Imena delov

Gumb za odpiranje pokrova

Luknja za montaZo zaponke za pas

Napajalna vrata

umb za podajanje Pokrov€ek vmesnika

Namestitev baterije

Polnjenje baterije

Polnjenje baterije 1 Polnjenje baterije 2

D) 0
£ )
Polnjenje baterije 3 Polnjenje baterije 4 Ce Zelite prenesti vec informacij
ke ! 1enl ! obisCite spletno mesto BIXOLON.
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OPOZORILO IN PREVIDNOST

To pomeni smrt, telesne poskodbe, hude
finan¢ne izgube in poSkodbe podatkov itd., ki jih

lahko povzroci uporabnik.

Ne prikljucite vec izdelkov na eno ali pokvarjeno
vti¢nico. Uporabljajte le ozemljene vticnice, ki
ustrezajo industrijskim standardom. Neupostevanje
navedenega lahko povzrodi elektri¢ni udar ali
poZzar.

Uporabljajte samo pristne izdelke druzbe BIXOLON.
Podjetje ne bo zagotovilo poprodajne podpore za
poskodovane izdelke ali druge teZave s kakovostjo,
klélh"!ahko povzrotijo ponarejeni (ali obnovljeni)
izdelki

Napajalnega kabla ne upogibajte ali napenjajte
prevec. Napajalni kabel dobro potisnite povsem v
elektri¢no vticnico, da ne ostane zrahljan. Poskrbite,
da kabel ob iztikanju iz vti¢nice trdno drZite. Ne
odstranjujte napajalnega kabla, ko je izdelek v
uporabi. Neupostevanje navedenega lahko
povzrodi elektri¢ni udar ali pozar.

Majhne dodatke ali drugo embalazo
hranite izven dosega majhnih otrok.
Pozor: nevarnost zadusitve.
Nepravilno ravnanje z izdelkom lahko
povzrodi telesne po3kodbe, ki lahko
zahtevajo nujno zdravnisko pomoc.

J

N\
Ne priblizujte vegje koliine tekocin napajalnemu
kablu in vti¢nici. Ce se po napajalnih kablih razmaze
snov, jih obrisite s suho krpo. NeupoStevanje
navedenega lahko povzroci elektri¢ni udar ali

poZar.

J/

Ne dopustite, da bi izdelek poSkodovali tezki
predmeti.

Neupostevanje navedenega lahko povzroti
elektri¢ni udar ali poZar.

Ce izdelek oddaja nenavaden zvok, vonj po zazganem ali
dim, takoj izklopite napajanje in iztaknite napajalni kabel.
Ce vam izdelek pade ali se poskoduje njegova zunanjost,
takoj izklopite napajanje in iztaknite napajalni kabel.
Izdelka ne izpostavijajte udarcem. To lahko povzroci
poskodbe izdelka ali pozar.

Izdelek namestite na dobro prezracevano mesto, pri
€emer ohranite dolo¢eno razdaljo med izdelkom in
steno. Namestitev izdelka v nekatera okolja, ki so
nagnjena k ¢ezmernemu nastajanju prahu, vlage in
temperaturnim nihanjem ali izpostavljenost izdelka
ekstremni uporabi lahko poskoduje tiskalnik.
Povecanje notranje temperature lahko povzroci pozar.
Ce niste prepricani glede namestitve izdelka, se
obvezno obrnite na mesto nakupa.

Izdelek namestite na fiksno mesto, da preprecite
prevrnitev. Pred premikanjem izdelka izklopite
napajanje in iztaknite vse prikljucene kable, vklju¢no z
napajalnim kablom. Ce tega ne storite, se izdelek lahko
poskoduje.

J/
Nikoli samostojno ne razstavljajte, popravljajte ali
spreminjajte izdelka, ker to iznici garancijo. Ce je
potrebno popravilo, se obrnite na prvotno mesto
nakupa.
J/
N\
AN Preprecite vstop tujih snovi
o{ CZ  vizdelek. Na izdelek ne postavljajte tezkih
ﬂ,ﬂ predmetov, tekocin ali kovin. To lahko
A povzroti po3kodbe izdelka ali pozar.
J/
N
Ce pride do teZave z izdelkom, se obrnite na
prvotno mesto nakupa ali obi3¢ite stran za
opravilo izdelkov na spletnem mestu BIXOLON
? .bixolon.com).
J

OPOZORILO IN PREVIDNOST
GLEDE BATERIJE

Ta dokument je namenjen pravilni uporabi
baterije in preprecevanju nevarnosti ali fizicnih
poskodb, zato ga shranite.

Baterije ne izpostavljajte mo¢nim udarcem
in je ne mecite. Baterije ne razstavljajte ali
spreminjajte. Preprecite stik tekocine, ki
izteka iz baterije, z o¢mi ali koZo. Baterijo
hranite zunaj dosega otrok in poskrbite, da
je otroci ne pogoltnejo. V nasprotnem
primeru lahko pride do poslabsanja
zmogljivosti in Zivljenjske dobe baterije,
pregrevanja, pretrganja ali vZiga.

Ce pride v stik s koZo ali jo zauZijete, se takoj posvetujte z zdravnikom.

40

Ce baterije ne boste uporabljali dlje ¢asa, jo
odklopite iz naprave, ki jo uporabljate, in
shranite na suhem mestu. Tudi ce je dalj
Casa ne uporabljate, jo med shranjevanjem
napolnite vsaj enkrat na 6 mesecev.

Baterije ne postavljajte na mesta, ki so izpostavljena visokim
temperaturam (neposredna son&na svetloba, v avtomobilu itd.), kjer
se ustvarja stati¢na elektrika (v bliZini gospodinjskih aparatov itd.) ali v
blizino naprav, ki proizvajajo toploto (grelna naprava itd.). Baterije ne
dajajte v ogenj, mikrovalovno pecico in je ne izpostavljajte visokemu
tlaku (ekonom lonec itd.).

Poskrbite, da izdelek ne pride v stik s kovmaml (kovanci, ogrlice itd.)
ali tekoginami (voda, slana voda itd.). Ce se med uporabo,
shranjevanjem ali polnjenjem baterije pojavi neprijeten vonj ali
kakrsne koli druge nepravilnosti, kot so vrocina, sprememba barve,
deformacija ali puscanje, jo prenehajte uporabljati.

J

N\

+ Ne zamenjuijte prikljuckov (+) in (-) baterije.
Ne dovolite, da bi se kovina dotikala
priklju¢kov (+) in () na bateriji. Ce sta
priklju¢ka (+) in (-) baterije umazana, ju
obrisite s suho krpo.

+ -
sasesse

V nasprotnem primeru lahko pride do poslab3anja zmogljivosti in
Zivljenjske dobe baterije, pregrevanja, pretrganja ali vZiga.

J

Baterijo lahko polnite samo z adapterjem ali
polnilnikom, ki ga je zagotovila druzba
Bixolon, in ¢e polnjenje po dolo¢enem casu
polnjenja (6 ur) ne uspe, prenehajte s
polnjenjem. Izdelka ne polnite dlje, kot je
doloceno v tem priro¢niku.

V nasprotnem primeru lahko pride do poslab3anja zmogljivosti in
Zivljenjske dobe baterije, pregrevanja, pretrganja ali vZiga.

J

Bateri . . )

aterijo shranjujte in uporabljajte v

ustreznem temperaturnem obmocju

delovanja.

- Polnjenje: 0-40°C (32-104°F)

- Uporaba: -15-50°C (5-122°F)

- Dolgotrajno shranjevanije (ve¢ kot 30 dni):
15-40°C (5-104°F)

V nasprotnem primeru lahko pride do poslab3anja zmogljivosti in
Zivljenjske dobe baterije, pregrevanja, pretrganja ali vziga.

J

Po uporabi izklopite napajanje naprave, v
kateri je baterija namesc¢ena. Pri
odstranjevanju baterije jo popolnoma
izpraznite in izolirajte prikljucke s trakom itd.

Odstranite jo na dolo€enem mestu v skladu z ustreznimi zakoni in
predpisi v drzavi.
\ J
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Para descargar mas informacion,
visite el sitio web de BIXOLON.




ADVERTENCIA Y PRECAUCION

Se describe como muerte, lesiones fisicas,
pérdidas financieras graves y dafios a los datos,
etc., que puede sufrir el usuario.

No conecte varios productos a una toma de corriente
Unica o defectuosa. Utilice Gnicamente tomas de
corriente con conexién a tierra que cumplan con los
estandares de la industria. El incumplimiento puede
provocar descargas eléctricas o incendios.

Utilice Gnicamente productos auténticos de BIXOLON.

La empresa no proporcionara soporte posventa en

caso de dafios u otros problemas de calidad en los que
ueda incurrir cualquier producto falso

o reacondicionado).

No doble ni fuerce excesivamente el cable de
alimentaciéon. Empuje con seguridad el cable de
alimentacion hasta el fondo en la toma de corriente
para que no quede suelto. Asegurese de sujetar el
cable con fuerza al separarlo de la toma de corriente.
No retire el cable de alimentacién mientras el producto
esté en uso. El incumplimiento puede provocar
descargas eléctricas o incendios.

J

Mantenga los accesorios pequefios u
otros materiales de embalaje fuera del
alcance de los nifios pequefios. Cuidado:
peligro de asfixia. El mal manejo del
producto puede provocar lesiones que
pueden requerir atencién médica
urgente.

Mantenga el exceso de liquidos alejado del cable de
alimentacion y de la toma. Si se manchan los cables de
alimentacién, limpielos con un pafio seco. El
incumplimiento puede provocar descargas eléctricas o
incendios.

No permita que el producto se dafie con objetos
pesados. El incumplimiento puede provocar descargas
eléctricas o incendios.

Si el producto emite un sonido extrafio, olor a quemado o
humao, apaguelo inmediatamente y desenchufe el cable de
alimentacion. Si el producto se cae o su exterior se dafia,
apaguelo inmediatamente y desenchufe el cable de
alimentacién. No someta el producto a golpes. Esto podria
causar dafios al producto o un incendio.

Instale el producto en un area bien ventilada
manteniéndolo a una cierta distancia de la pared.

Instalar el producto en determinados entornos propensos
a polvo excesivo, humedad y fluctuaciones de temperatura
o someter el producto a un uso extremo puede provocar
dafios a la impresora. Un aumento de la temperatura
interna puede provocar un incendio. Asegurese de
comunicarse con el lugar de compra si no esté seguro de la
ubicacién del producto.

J
Instale el producto en un lugar fijo para evitar que se
vuelque. Cuando mueva el producto, apagueloy
desconecte todos los cables conectados, incluido el cable
de alimentacion.
Puede dafiar el producto.

J/
Nunca desmonte, repare o modifique el producto de
forma independiente, ya que la garantia dejara de ser
vélida. Cuando sea necesaria una reparacion,
comuniquese con el lugar de compra original.

J/

. . . - )

No deje que ninguna sustancia extrafia entre
en el producto. No coloque objetos pesados,
liquidos o metales sobre el producto.
Esto podria causar dafios al producto o un
incendio.

J

~N
Si hay un problema con el producto, comuniquese con
el lugar de compra original o a través de la pagina de
reparacién del producto del sitio web de BIXOLON
(www.bixolon.com).

J

ADVERTENCIA Y PRECAUCION DE
LA BATERIA

Es para utilizar la bateria correctamente y evitar
peligros o dafios fisicos, asi que consérvela.

No exponga la bateria a impactos fuertes ni
la tire. No desmonte ni modifique la bateria.
No permita que la fuga de la bateria entre
en contacto con sus ojos o piel. Mantenga la
bateria fuera del alcance de los nifios y
asegurese de que no se la traguen. De lo
contrario, puede provocar el deterioro del
rendimiento y la vida Gtil de la bateria,
sobrecalentamiento, rotura o ignicién.

Si entra en contacto con la piel o se ingiere, consulte a un médico
inmediatamente.

J
Si la bateria no se va a utilizar durante un h
periodo prolongado, desconéctela del
dispositivo que esta utilizando y manténgala
en un lugar seco. Incluso si no se utiliza
durante mucho tiempo, carguela al menos
una vez cada 6 meses mientras esté
almacenada.

No coloque la bateria en lugares expuestos a altas temperaturas (luz
solar directa, dentro de un automévil, etc.) o donde se genere
electricidad estatica (cerca de electrodomésticos, etc.), o cerca de
dispositivos que generen calor (dispositivos de calefaccion, etc.). No
coloque la bateria en el fuego, en el microondas o en alta presion
(olla a presién, etc.). Asegurese de que el producto no entre en
contacto con metales (monedas, collares, etc.) o liquidos (agua, agua
salada, etc.). Deje de usar la bateria si desarrolla olor o cualquier otra
anomalia como calor, decoloracién, deformacién o fugas mientras
usa, almacena o carga la bateria.

J

No se confunda con los terminales (+) y (-)
de la bateria. No permita que el metal entre
en contacto con los terminales (+) y (-) de la
bateria. Si los terminales (+) y (-) de la
bateria estdn manchados con materias
extrafias, limpielos con un pafio seco.

De lo contrario, puede provocar el deterioro del rendimiento y la vida
atil de la bateria, sobrecalentamiento, rotura o ignicion.

J

La bateria solo debe cargarse utilizando el
adaptador o cargador proporcionado por
Bixolon y, si la carga falla después del
tiempo de carga especificado (6 horas),
detenga la carga. No cargue el producto
durante mas tiempo que el tiempo de carga
especificado en este manual.

De lo contrario, puede provocar el deterioro del rendimiento y la vida

\l]t" de la bateria. sobrecalentamiento. rotura o ianicién. )

Guarde y utilice la bateria dentro del rango
de temperatura de funcionamiento
adecuado.
- Cargando: 0 - 40°C (32 - 104°F)
- En uso: -15 - 50°C (5 - 122°F)
- Almacenamiento a largo plazo

(mas de 30 dias): 15 - 40°C (5 - 104°F)

De lo contrario, puede provocar el deterioro del rendimiento y la vida
(til de la bateria, sobrecalentamiento, rotura o ignicién.

Asegurese de apagar el dispositivo al que )
sirve la bateria después de su uso. Al
desechar la bateria, descérguela

completamente y aisle los terminales con
cinta, etc.

Deséchela en un lugar designado de acuerdo con las leyes y
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regulaciones pertinentes del pais.
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)
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VARNING OCH FORSIKTIGHET

Beskrivs som dédsfall, fysiska skador, allvarlig
ekonomiska forlust och skada pa data etc. som
kan orsakas anvandaren.

Anslut inte flera produkter till samma, eller trasiga
eluttag. Anvand endast jordade eluttag som

kan orsaka elektriska stétar eller brand.

uppfyller branschstandarden. Undermaliga eluttag

N\

kommer inte att tillhandahalla support efter
forséljning for skadade produkter eller andra
kvalitetsproblem pa eventuella falska

(eller reparerade) produkter.

Anvénd endast akta BIXOLON-produkter. Féretaget

sitter 16st. Hall ordentligt i sladden néar du tar ut

produkten anvands. Undermaliga eluttag kan
orsaka elektriska stotar eller brand.

BOj och belasta inte stromsladden for hart. Tryck in
stromsladden ordentligt i eluttaget, sa att den inte

den fran eluttaget. Ta inte ut stromsladden medan

Hall sma tillbehor och
forpackningsmaterial borta fran sma

hantering av produkten kan orsaka
skador som kan kréva akutvard.

barn. Varning: kvavningsrisk. Felaktig

Hall vatskor borta fran stromsladden och uttaget.
Torka av med en torr trasa om stromsladden blir

smutsig. Undermaliga eluttag kan orsaka elektriska

stotar eller brand.

Lat inte produkten skadas av tunga foremal.
Undermaliga eluttag kan orsaka elektriska stétar
eller brand.

skall du stanga av strémmen omedelbart, och koppla ur
strdmsladden. Om produkten tappas eller dess utsida
skadas skall strommen stangas av omedelbart och
stromsladden dras ur. Utsatt inte produkten for stotar.
Detta kan orsaka skador pa produkten eller brand.

Om produkten avger underliga ljud, roklukt eller synlig rok

\

Installera produkten val ventilerat, genom att placera
den pa ett visst avstand fran vaggen. Om produkten
installeras pa en plats med mycket damm, fukt och
temperaturvaxlingar, eller om produkten anvands
extremt kan det orsaka skador pa skrivaren. Om den
interna temperature 6kar kan den orsaka brand.
Kontakta alltid terférsaljaren om du &r osaker pa
placering av produkten.

Installera produkten pa en stadig yta sa att den inte
valter. Om produkten flyttas skall strommen stdngas
av, och alla anslutna kablar, inklusive stromsladden,
kopplas ur. Dessa kan annars skada produkten.

Demontera, reparera eller modifiera aldrig
produkten sjalv, eftersom garantin da blir ogiltig.

den ursprungliga aterférsaljaren.

Om produkten behéver repareras skall du kontakta

J

Latinga frammande dmnen tréanga in i produkten.

produkten. Detta kan orsaka skador pa produkten
eller brand.

Placera inte tunga foremal, vatskor eller metaller pa

J

kontakta den ursprungliga aterférsaljaren, eller
anvanda BIXOLON-webbplatsens sida for
reparation av produkter (www.bixolon.com).

N
Om det uppstar problem med produkten ber vi dig

BATTERIVARNING OCH
FORSIKTIGHET

Det &r for att anvanda batteriet pa ratt satt och
forhindra fara eller fysisk skada, sa behall det.

Utsétt inte batteriet for kraftiga stétar och
kasta det inte. Demontera eller modifiera
inte batteriet. Lat inte batterilackage komma
i kontakt med 6gon eller hud. Foérvara
batteriet utom rackhall for barn och se till att
barn inte svaljer det.

Annars kan det orsaka férsamring av batteriets prestanda och
livslangd, 6verhettning, brott eller antdndning. Om det kommer i
\kontakt med huden eller svilis, kontakta omedelbart lakare.

J
(" XA Om batteriet inte ska anvandas under lang )
- oo tid, koppla bort det fran enheten som
D® (= anvands och férvara det pa en torr plats.
"""" Aven om det inte anvands under lang tid,

ladda det minst en gang var 6:e manad nar
det forvaras.

Placera inte batteriet pa platser som utséatts for héga temperaturer
(direkt solljus, inuti en bil, etc.) eller dar statisk elektricitet genereras
(ndra hushallsapparater, etc.), eller ndra vdrmealstrande anordningar
(uppvarmningsanordningar, etc.). Placera inte batteriet i eld,
mikrovagsugn eller hégt tryck (tryckkokare, etc.). Se till att produkten
inte kommer i kontakt med metaller (mynt, halsband, etc.) eller
véitskor (vatten, saltvatten, etc.). Sluta anvénda batteriet om det bérjar
lukta illa eller om det forekommer andra avvikelser som véarme,
missfargning, deformering eller lackage nar du anvander, férvarar
eller laddar batteriet.

- J
N

Forvéxla inte (+)- och (-)-polerna pa
batteriet. Lat inte metall komma i kontakt
med (+)- och (-)-polerna pa batteriet. Om (+)-
och (-)-polerna pa batteriet nedsmutsas
med frammande amnen, torka avdem med
en torr trasa.

Annars kan det orsaka forsdmring av batteriets prestanda och
livslangd, éverhettning, brott eller antédndning.

J

Batteriet ska endast laddas med adaptern
eller laddaren som tillhandahalls av Bixolon,
och om laddningen misslyckas efter den
angivna laddningstiden (6 timmar), sluta
ladda. Ladda inte produkten ldngre &n den
laddningstid som anges i denna manual.

Annars kan det orsaka forsdmring av batteriets prestanda och
livslangd, éverhettning, brott eller antédndning.

J

Forvara och anvand batteriet inom ratt )

driftstemperaturintervall.

- Laddning: 0 - 40°C (32 - 104°F)

- Anvandning: -15 - 50°C (5 - 122°F)

- Langtidsforvaring (mer an 30 dagar): 15 -
40°C (5 - 104°F)

Annars kan det orsaka forsémring av batteriets prestanda och
livslangd, éverhettning, brott eller antédndning.

J

Se till att stdnga av strommen till enheten
som batteriet betjanar efter anvandning.
Nar du avfallshanterar batteriet, ladda ur
batteriet helt och isolera polerna med tejp,
etc.

Avfallshantera det pa en anvisad plats i enlighet med relevanta lagar
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och férordningar i landet.

- J
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